
Proletari din toate fârile, uniți-vâ!

Deputatul sătesc
Iosif Balogh, deputat în sfatul popular 

'al comunei Șilindru, regiunea Oradea, a 
cîștigat împreună cu alegătorii săi între
cerea patriotică între circumscripțiile 
electorale din comună, terminînd primul 
însămînțările de toamnă. Succesul lui a 
stimulat și pe ceilalți deiputați și patru 
zile mai tîrziu întreaga comună termina 
însămînțările devenind fruntașă pe raion. 

' Acest fapt alături de numeroase alte 
fapte asemănătoare, arată prestigiul de 
care se bucură deputatul care devine o 
figură populară a satului nostru — un 
permanent și însuflețitor exemplu în 
muncă. Om cu calități deosebite, devo
tat și curajos, harnic și plin de inițiativă, 
deputatul se bucură de simpatia și în
crederea deplină a populației. Unor astfel 
de oameni au încredințat cetățenii noștri 
sarcina de a-î reprezenta în conducerea 
treburilor obștești.

Rolul deputatului sătesc e deosebit de 
important. Acest fapț este cu atît mai 
evident cu cît mai bine de 111.000 din 
cei 135.000 de deputați cîți au fost aleși 
An întreaga țară, activează în prezent la 
sate. Deputății de la sate și în primul 
rînd deputății comuniști, aduc o contri
buție considerabilă în munca pentru ridi
carea agriculturii noastre. Constituind 
exemple demne de urmat în munca de 
fiecare zi, ca și în activitatea obștească, 
deputății au dovedit forța lor mobiliza
toare, antrenînd . în numeroasele cam
panii ca și în acțiunile gospodărești m’i 
de țărani muncitori. In campania însă- 
mînțărilor din toamna aceasta, în lupta 
pentru realizarea planului de colectare și 
achiziții, nenumărate au fost prilejurile în 
care exemplul de inițiativă și acțiune al 
deputatului sătesc a pus în mișcare masa 
alegătorilor, stîrnindu-le entuziasmul și 
antrenîndu-i la muncă activă.

In cadrul comitetelor de cetățeni pe 
circumscripții electorale, deputății sătești 
au desfășurat o muncă neobosită de stu
diere și popularizare a prevederilor pro
iectului de Directive cu privire la dezvol
tarea agriculturii în următorii 2—3 ani. 
Astfel de consfătuiri între deputați și ale
gători au avut darul să descopere în nu
meroase sate mijloacele pentru mărirea 
suprafețelor cultivable, pentru sporirea 
fertilității solului, pentru obținerea unei 
producții mâi niari de carne , și produse 
animale.

Orientarea și caracterul activității de
putatului sătesc sînt determinate de sar
cinile pe care acesta le primește din partea 
alegătorilor, de propunerile acestora pen
tru îmbunătățirea muncii sfatului popular 
comunal, de sugestiile și c.riticile lor. în
deplinirea lor întocmai dă măsura calită
ții muncii deputatului, verifică trăinicia 
legăturilor lui cu masele In satele noastre 
sînt nenumărați deputății care nu uită 
nici o clipă că sînt aleși ai poporului și 
slujitori ai lui, și își îndeplinesc cu cinste 
îndatoririle. Din păcate, alături de acești 
deputați mai sînt și alții care nesocotesc 
prețuirea cetățenilor care i-au ales. Sjnt 
încă deputați care muncesc prost pe ogor 
sau- la gospodărie.

— Deputatul nostru e codaș în sat. El 
a uitat complet angajamentul pe care și 
l-a luat în fața noastră la alegeri El își 
neglijează circumscripția și nici la sesiu
nile. sfatului popular nu prea vine. El a 
uitat că a fi deputat e o cinste dar și o 
înaltă îndatorire, — scriau nu de mult 
ziarului nostru un grup de țărani munci
tori din comuna Ișalnița, raionul Craiova, 

hjespre deputatul lor Vasiie Păpănău.
Sînt unii deputați care punînd interesele 

lor înaintea celor obștești, desconsideră 
importanța misiunii pe care au primit-o 
din partea alegătorilor, înșelîndu-le astfel 
așteptările.

Experiența a arătat că cetățenii n-au

nici un fel de îngăduință față de ase
menea greșeli. Dovedind creșterea nive
lului lor politic, cetățenii critică necruță
tor în cadrul adunărilor, în sesiuni, prin 
scrisori trimise zia-elor etc., pe acei 
deputați care nu-și fac datoria. Deputatul 
sătesc răspunde față de alegătorii săi; el 
trebuie să dea socoteală în fața alegăto
rilor de felul în care luptă pentru nevoile 
și cerințele acestora. Iată de ce el se 
mai numește și slujitor al poporului.

Deputatul este totodată sprijinul cel 
mai de seamă al sfatului popular comu
nal în activitatea pe care acesta o desfă
șoară pentru ridicarea agriculturii, pen
tru înflorirea satului, pentru satisfacerea 
cît mal deplină a nevoilor țăranilor mun
citori.

Prin intermediul deputaților, sfaturile 
populare comunale asigură participarea 
de masă a țărănimii muncitoare la lupta 
pentru îndeplinirea pe plan local a hotă- 
rîrilor guvernului și partidului. Greșesc 
profund acele sfaturi populare care uitînd 
de existența deputaților își propun să 
rezolve problemele legăturii lor cu ma
sele, înlocuind pe deputați cu funcționarii 
sfatului popular, utilizînd metode cance- 
lariste, rupte de viață.

Pentru a îndeplini numeroasele sale în
datoriri, deputatul sătesc e învestit cu 
drepturi corespunzătoare, căci poate discu
ta fără niciooprelișteou conducerea sfatu
lui popular comunal căreia îi prezintă su
gestiile și oriticile alegătorilor. Deputății 
sătești fac acest lucru în mod organizat 
în cadrul sesiunilor sfatului popular. Fo
losirea în sesiune a criticii și autocriticii, 
constituie o adevărată școală care educă 
și călește pe deputat făcîndu-1 să cunoască 
întreaga activitate a sfatului popular co
munal, felul în care acesta a luptat pen
tru traducerea în viață a hotărîri'or par
tidului și guvernului. Deputatul poate 
constata în ce fel în munca sfatului popu 
Iar se reflectă voința și gîndurile maselor 
de țărani muncitori.

Deputatul sătesc desfășoară în rîndu- 
rile populației o neobosită muncă orga
nizatorică și de lămurire politică. El ex
plică țăranilor muncitori legile statului, 
importanța hotărîrilor partidului și gu
vernului, îi atrage în lupta pentru înde
plinirea lor. De aici decurge obligația ca 
el să cunoască primul și în mod temeinic 
sensul și conținutul acestor hotărîri și 
legi. Deputatul nu-și poate menține și 
întări prestigiul în fața alegătorilor dacă 
nu învață necontenit pentru a fi pregătit 
să răspundă la întrebările și nedumeririle 
țăranilor muncitori din circumscripția sa. 
Sarcinile mari care stau în această peri
oadă în fața țărănimii noastre muncitoare 
pentru dezvoltarea agriculturii, pun în 
primul rînd în fața deputatului sătesc, <>- 
bligația de a-și însuși cît mai temeinic 
cunoștințele agrotehnice și zootehnice îna
intate

Comitetele executive ale sfaturilor popu
lare trebuie să aibă în permanență aten
ția concentrată asupra deputatului sătesc, 
să-l îndrume în muncă, să-l ajute să răs
pundă însemnatelor sale îndatoriri. Acea
sta cu atît mai mult cu cît știut este că 
deputatul sătesc este prin locul activității 
sale cel mai aproape de masa țăranilor 
muncitori.

Ascultînd cu atenție nevoile maselor, 
totdeauna în fruntea lor, deputatul sătesc 
trebuie să mobilizeze și să îndrepte în 
această perioadă eforturile țăranilor mun
citori spre terminarea la timp a însămîn- 
țărilor de toamnă, pentru îndeplinirea pla
nului de colectări, contractări și achiziții, 
pentru traducerea în viață cu succes a 
prevederilor proiectului de Directive.

Nici un efort nu trebuie precupețit pen
tru realizarea acestor înalte obiective!

.Au îndeplinit planul anual
ORADEA (de la corespondentul nostru) 

Oamenii muncii din întreprinderile orădenc 
continuă cu însuflețire lu.pta pentru realiza
rea inainte de termen a sarcinilor ce le re
vin din cadrul planului anual. Măsurile teh- 
nico-organizatorice luate încă de la începutul 
rinului de către conducerile unor întreprin
deri, precum și larga desfășurare a întrece
rilor socialiste, au făcut ca pină acum mai 
multe întreprinderi din cuprinsul regiunii să 
raporteze îndeplinirea inainte de termen a 
tuturor sarcinilor prevăzute pentru acest an 

îrintre acele întreprinderi se numără fabrica

de produse chimice „Transilvania" și fabrica 
„Asbo-ciment", care produce numeroase sor
timente de prefabricate pentru construcții.

De asemenea fabrica de bere „Munca" 
șl-a îndeplinit șl sarcinile planului anual la 
fabricarea berei brute.

Alături de muncitorii din marile întreprin
deri industriale și-au mai realizat planul a- 
nual opt cooperative meșteșugărești. In rîn- 
dul acestora se numără cooperativele meș
teșugărești „încălțămintea", „Mobila", „Dra
pelul roșu", „Lemnul", „Zorile roșii" și altele.

Culegere de cîntece secuiești
ODORHEl (de la corespondentul nostru). 

Folclorul secuiesc este deosebit de bogat. 
Dar în trecut acest folclor nu a fost cerce
tat, nu a tost studiat. Profesorul doctor Koc- 
zion Las'o, de la școala pedagogică din 
Cristurul Secuiesc lucrează de cîț'va ani la 
culegerea de cîntece populare, in scurt timp

el va da spre editare un bogat volum de 
cîntece secuiești din jurul anilor 1700 
șl cînteoe din epoca Kuruczllor. De aseme
nea. el pregăiește pentru tipar și o culegere 
de versuri, pînă acum necunoscute, ale lui 
Balabassa Balint.

Expoziție colectivă de grafică și sculptură
Sîmbătă la amiază, în prezența unui pu

blic numeros, s-a deschis în 6ala Dalles o 
expoziție colectivă de grafică și sculptură, 
organizată de Uniunea Artiștilor Plastici 
din R.P.R.

Au fo6t de față: C. Bareschi, I. Iser, C. 
Ressu, J. Al. Sterladl, artiști ai poporului 
din R.P.R., M. H. Măxy și J. Perahlm, ar
tiști «meriți al R.P.R.. reprezentanți al Mi

nisterului Culturii, precum și numeroși oa
meni de cultură și studentl ai institutelor de 
arte plastice.

In expoziție sînt prezentate HO lucrări 
de grafică și sculptură ale artiștilor plastici: 
J. Perahim, artist emerit al R.P.R., Ion 
Doru, laureat al Premiului de Stat, Gh. I- 
vancenco, V. Kazar, G. Naum și I. Vied.
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Răspunsurile lui V. M. MOLOTOV
la întrebările corespondentului ziarului „Pravda“

MOSCOW 20 (Agerpres). — TASS transmite răspunsurile lui V. M. Molotov, 
ministrul Afacerilor Externe al U.R.S.S., la o serie de întrebări referitoare la politica 
externă puse de corespondentul ziarului „Pravda".

ÎNTREBARE: Cum apreciați dvs. ecourile din străinătate la nota guvernului 
sovietic din 13 noiembrie cu privire la convocarea unei conferințe pe întreaga Europă 
in p oblema securității colective în Europa ?

RĂSPUNS: Se știe că o serie de state europene și-au exprimat deja atitudinea 
lor favorabilă față de propunerea cu privire la convocarea unei conferințe pe întreaga 
Europă în problema securității colective în Europa, făcută de guvernul sovietic, 
împreună cu guvernele Poloniei și Cehoslovaciei. Alte state europene nu și-au expri
mat încă atitudinea față de propunerea cu privire la conferință.

In ce privește poziția guvernelor S.U.A., Angliei și Franței, acestea nu au răs
puns încă la nota sovietică. Dar dacă am judeca după declarațiile făcute de, persoane 
of'ciale, reiese că guvernele țărilor amintite adoptă o atitudine negativa fata^ de 
această’ propunere. Se creează impresia că guvernele acestor țări nu numai ca se 
pregătesc să ia atitudine împotriva acestei propuneri dar și ca se străduiesc în tel 
și chip să împiedice convocarea unei conferințe pe întreaga Europa. In acest scop 
se exercită o presiune puternică asupra altor țări europene, asupra parlamentelor lor, 
a partide’or lor politice și a unor oameni politici. Din ecourile aparute reiese ca 
cercurile largi ale opiniei publice din Europa, și nu numai din Europa, au înțeles 
sensul propunerii cu privire la convocarea conferinței pe întreaga Europa.

Această propunere are drept scop să nu admită ca unele țări europene să fie 
opuse altor țări europene, atunci cînd este vorba de interesele menținerii și înța-rtrn 
păcii în Europa. O asemenea conferință pe întreaga Europă în cadrul careta fiecare 
stat ar putea să-și spună părerea și să prezinte propuneri în problema securității 
colective în Europa, nu poate aduce prejudicii niciunui stat iubitor de pace, dar 
poate și trebuie să contribuie la întărirea păcii și la micșorarea încordam interna
ționale.

Pe de altă parte, renunțarea la o asemenea conferință pe întreaga Europa nu 
poate să nu prejudicieze interesele păcii în Europa. _ .

In loc să contribuie la convocarea conferinței pe întreaga Europa m prob.ema 
securității colective în Europa, guvernele S.U.A., Angliei și Franței se străduiesc m 
fel si chip să împiedice convocarea unei asemenea conferințe și sa obțină cit mai 
repede ratificarea acordurilor de la Paris. Prin aceasta, ele vor sa accelereze remt- 
litarizarea Germaniei occidentale și atragerea ei în astfel de grupări mnitariste ca 
„Uniunea Europei occidentale" și Blocul nordntlantic.

Ele fac declarații pretinzînd că planul de creare a unei armate vest-gerrnane de 
500.000 de soldați și atragerea Germaniei occidentale remilitar.zate in grupări mili
tariste ar putea contribui la promovarea păcii în Europa. Este oare, de mirare ca 
nimeni nu crede acest lucru ? Majoritatea covîrșitoare a oamenilor își da seama de 
pe acum că aceasta nu este calea care duce spremenținerea și consolidarea păcii, 
ci calea care duce la pregătirea unui nou război în Europa.

Prin urmare în cazul cînd se va ajunge la ratificarea și aplicarea acordurilor 
de la Paris cu privire la rcmilitarizarea Germaniei occidentale și atragerea ei in 
amintitele grupări militariste ale statelor occidentale, in Europa va fi creata o noua 
situație care va însemna o agravare a primejdiei de război. In aceasta situație, ță
rile europene iubitoare de pace vor trebui să se gîndeasca la noi masun pemni asi
gurarea securității lor. întreaga răspundere pentru întețirea cursei înarmărilor și 
creșterea poverii cheltuielilor militare suportate de popoarele Europei va reveni ace
lora care astăzi refuză organizarea securității colective în Europa și, în loc ne 
aceasta, impun popoarelor vest-europene refacerea militarismului german cu pla
nurile sale revanșarde cu privire la un.nou război.

In ce privește Uniunea Sovietică, ea consideră necesar să avertizeze că acordu
rile de la Paris servesc pregătirii unui nou război în Europa. Organizarea securității 
colective în Europa este singura cale care corespunde intereselor consolidării păcii.

ÎNTREBARE: Consideră oare posibil guvernul sovietic să se ajungă la un 
acord cu alte state în problema germană ?

RĂSPUNS: Da, el consideră acest lucru posibil. Posibilitatea realizării unui 
acord există fără doar și poate dacă toate puterile interesate vor.fi de acord că sar
cina principală și imediptă este restabilirea unității Germaniei și nu remilitarizarea 
unei sau altei părți a Germaniei. Bineînțeles că o Germanie unită nu trebuie să fie 
un stat militarist. Germania trebuie să se unifice ca stat iubitor de pace și democrat. 
In această situație Germania va intra în familia popoarelor europene egale în drep
turi și va ocupa locul său important în organizarea securității collective în Europa.. 
Astăzi problema se prezintă astfel: ori Germania occidentală va fi transformată 
într-un stat militarist, așa cum se prevede în acordurile de la Paris, ori dezvoltarea 
Germaniei occidentale, ca și a întregii Germanii, va urma altă cale, calea păcii.

Remi itarizarea Germaniei occidentale va bara calea spre reunificarea națională 
a Germaniei. Dimpotrivă, renunțarea la remilitarizarea Germaniei occidentale va 
netezi calea spre un acord cu privire la reunificarea Germaniei într-un stat unit. 
In acest caz s-ar crea posibilitatea pentru realizarea unui acord cu privire 
la ținerea unor alegeri libere pe întreaga Germanie, pe bază de vot secret și cu asi
gurarea drepturilor democratice ale populației din întreaga Germanie.

Totodată guvernul sovietic consideră ca și pînă acum că retragerea imediată a 
trupelor de ocupație din Germania răsăriteană și occidentală — așa cum a propus 
guvernul sovietic —- ar contribui în mare măsură la apropierea celor două părți ale 
Germaniei și l.i rezolvarea sarcinii de restabilire a unității Germaniei.

ÎNTREBARE: Cum apreciați afirmațiile potrivit cărora ratificarea acordurilor 
de la Faris nu va împiedica în viitor tratativele între puterile occidentale și Uniunea 
Sovietic,! cu privire la problemele europene nereglementate ?

RĂSPUNS: Asemenea afirmații reprezintă o încercare de a induce în eroare 
opin a publică.

Este cu neputință să nu se vadă că ratificarea acordurilor de la Paris va com
plica în mod serios situația din Europa și va submina posibilitățile existente de re
glementare a problemelor europene nerezolvate și în primul rînd a problemei ger
mane.

Remilitarizarea Germaniei occidentale și unificarea Germaniei pe baze pașnice 
și democratice sînt incompatibile. Tratative cu privire la unificarea Germaniei nu 
pot avea sens decît cu condiția ca S.U.A., Anglia și Franța să renunțe la politica 
lor de remilitarizare a Germaniei occidentale și de includere a ei în grupări militare 
și să se întoarcă pe calea care să asigure dezvoltarea pașnică a Germaniei, prevă
zută in acordurile internaționale existente. De aici se vede cît valorează afirmațiile 
că ratificarea acordurilor de la Paris „nu ar împiedica" tratative ulterioare între 
puterile occidentale și Uniunea Sovietică asupra problemelor europene nereglemen- 
tate.

ÎNTREBARE: Cum apreciați declarațiile apărute în presa țărilor occidentale 
în care se pretinde că propunerea Uniunii Sovietice cu privire la convocarea la 29 
noiembrie a lirei conferințe pe întreaga Europă stabilește un termen prea scurt 
pcn'rti pregăti ea acestei conferințe ?

RĂSPUNS: Guvernul sovietic a prezentat propunerea de a se convoca confe
rința pe întreaga Europă la 29 noiembrie, dat fiind că în decembrie începe deja exa
minarea problemei ratificării acordurilor de la Paris.

Totodată este necesar să reamintim că proiectul Tratatului general european cu 
privire la crearea unui sistem de securitate colectivă în Europa a fost prezentat de 
guvernul sovietic încă la conferința de la Berlin și că acest proiect a fost dat publi
cității cu nouă luni în urmă. După cum se știe, propunerea de a se convoca o con
ferință pe întreaga Europă pentru problema securității colective în Europa a tost 
făcută de guvernul sovietic acum patru luni — la 23 iulie. In recenta sa notă, gu
vernul sovietic n-a făcut decît să precizeze termenul convocării acestei conferințe.

Firește că s-ar putea cădea de acord și asupra unei alte date de convocare a 
conferinței pe întreaga Europă dacă s-ar amîna examinarea problemei ratificării 
acordurilor de la Paris.

HOTARIREA
Consiliului de Miniștri al Republicii Populare Romine 

privind contractarea sfeclei de zahăr
Pentru a se obține o producție mărită de sfeclă de 

zahăr, prin cointeresarea producătorilor care dețin te
renuri corespunzătoare, precum și pentru specializarea 
producătorilor pentru cultivarea acestei plante;

în scopul asigurării materiei prime necesare indus
triei zahărului, în vederea unei mai bune aprovizionări 
a populației cu zahăr;

Consiliul de Miniștri al Republicii Populare 
Romîne

Hotărăște:
1. Ministerul Industriei Alimentare va putea con

tracta sfecla de zahăr prin fabricile sale, cu gospodă
riile agricole individuale, asociațiile de cultivatori de 
sfeclă de zahăr, întovărășirile agricole și cu gospodă
riile agricole colective.

2. Prețul de contractare a sfeclei de zahăr se stabi
lește la 2.500 lei pentru 10 tone pentru cei ce vor 
încheia contracte pe un an de zile.

Cultivatorilor care vor încheia contracte individuale 
de lungă durată (2-3 ani) pentru cultura sfeclei de 
zahăr li se va plăti prețul de 3.000 lei pentru fiecare 
10 tone de sfeclă predată, dacă vor contracta și în- 
sămînța cel puțin 1 hectar.

Asociațiilor de cultivatori de sfeclă de zahăr, în
tovărășirilor agricole și gospodăriilor agricole colec
tive li se va plăti același preț pentru cel puțin 10 
hectare.

3 Producătorii care vor încheia contracte de culturi 
pentru sfecla de zahăr cu fabricile Ministerului Indus
triei Alimentare vor beneficia de următoarele avantaje : 

vor primi in mod gratuit:
50 kg. zahăr pentru 10 tone de sfeclă predată;
25 kg. sămînță de sfeclă de zahăr per hectar;
vor primi:
3.500 kg. borhot umed de sfeclă pentru fiecare 10 

tone de sfeclă predată, la prețul de 10 lei tona, franco 
stația de destinație ;

pentru semănatul sfeclei fabricile vor pune la dis
poziție mașini de semănat în mod gratuit;

producătorii vor fi sprijiniți de unitățile contrac
tante, în obținerea de îngrășăminte chimice, cu o re
ducere de 50% din preț;

vor fi scutiți de coie obligatorii pentru suprafața 
cultivată cu sfeclă de zahăr ;

în cazul atacului de dăunători vor primi, pentru com
baterea acestora, insectofungicidele necesare, în mod 
gratuit, din partea organelor Ministerului Agriculturii 
și Silviculturii prin unitățile contractante, precum și 
aparatura necesară ;

contractanfii care transportă sfeclă de zahăr de la 
o distanță mai mare de 5 km., socotită de la comuna 
pe al cărei teritoriu se află cultura sfeclei de zahăr, 
vor primi pentru distanța depășită, prețul de trans
port conform tarifelor legale în vigoare.

4. Toți cultivatorii prevăzuți la punctul 3 vor primi, 
avansuri după cum urmează din cantitatea de zahăr 
cuvenită :

București, 20 noiembrie 1954.

după executarea arăturilor adînci de toamnă — 2 
kg. la ha.;

după însămînțarea sfeclei — 4 kg. la ha.;
după măsurarea suprafeței contractate și executarea 

prașilei a 3-a — 4 kg. la ha.
După predarea sfeclei, restul de zahăr cuvenit pro

ducătorilor se va livra de fabricile de zahăr, cel mai 
tîrziu pînă la 15 decembrie.

5. Gospodăriile agricole colective, întovărășirile 
agricole și țăranii muncitori cultivatori de sfeclă de 
zahăr ce se vor asocia — care vor încheia contracte 
pentru cultura sfeclei de zahăr — pot primi prin 
sucursalele Băncii Agricole, credite ieftine pentru 
procurarea de mașini de semănat, tăvălugi, cultiva
toare, pluguri, grape, prășitoare și altele, în condiții 
avantajoase.

Țăranii cultivatori asociați pot primi creditele prin 
asociație.

De asemenea, țăranii cultivatori de sfeclă de zahăr 
care vor încheia contracte individuale, pot primi credite 
pentru producție și pentru procurarea de unelte agri
cole ca pluguri, prășitoare, cultivatoare și altele.

6. In scopul obținerii unor recolte din ce în ce mai 
mari la hectar la sfecla de zahăr și pentru a spori 
veniturile gospodăriilor agricole colective, întovărăși
rilor agricole și asociațiilor de cultivatori de sfeclă de 
zahăr, statul va acorda acestora credite și materiale, 
precum și ajutor tehnic, pentru a-și organiza sisteme 
de irigație acolo unde sînt condiții naturale pentru 
aceasta.

7. In afară de avantajele prevăzute mai sus :
asociațiile de cultivatori de sfeclă de zahăr vor primi 

în plus, în mod gratuit, cîte 20 kg. zahăr pentru fie
care 10 tone sfeclă de zahăr, adică în total vor primi 
cite 70 kg. zahăr pentru fiecare 10 tone de sfeclă de 
zahăr predată ;

întovărășirile agricole vor primi în. plus, în mod 
gratuit, cîte 30 kg. de zahăr pentru fiecare 10 tone de 
sfeclă de zahăr, adică în total vor primi cîte 80 kg. 
zahăr pentru fiecare 10 tone de sfeclă de zahăr pre
dată ;

gospodăriile agricole colective vor primi în plus, 
în mod gratuit, cîte 50 kg. de zahăr pentru fiecare 
10 tone de sfeclă de zahăr, adică in total vor primi 
cîte 100 kg. zahăr pentru fiecare 10 tone de sfeclă de 
zahăr predată.

8. Producătorii contractanți sînt obligați să însămîn- 
teze cu sfeclă de zahăr întreaga suprafață contractată, 
folosind îri îritreg me cantitatea de sămînță primită ;

să facă la timp și în bune condiții lucrările necesare 
culturilor de sfeclă de zahăr, aplicînd măsurile agro
tehnice coiespunzătoare;

să folosească îngrășăminte chimice și naturale pen
tru a obține o producție mare și de bună calitate;

în caz de ivire a atacului de dăunători, să anunțe 
imediat organele agricole și cele contractante, pentru 
a se lua măsuri să fie ajutați în combaterea dăună
torilor — și să aplice îndrumările date de organele în 
drept;

Președintele Consiliului de Miniștri
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să predea la locul de recepție și la termenele stabi
lite cantitățile de sfeclă de zahăr prevăzute în con
tract, curățate și sortate pe calități.

9. Ministerul Agriculturii și Silviculturii. împreună 
cu Ministerul Industriei Alimentare, prin organele lor 
locale, vor alege pentru cultura sfeclei de zahăr, locu
rile cele mai potrivite — și în primul rînd acelea așe
zate în lunci, pe terenuri profunde și roditoare.

Cunoscînd că irigarea culturii de sfeclă de zahăr dă 
producție îndoită și întreită, pentru această cultură se 
vor alege terenurile care se pot ușor iriga.

10. In scopul măririi producției la hectar, prin exe
cutarea de arături adînci de toamnă și însămînțări fă
cute la timp și de bună calitate, S.M.T.-urile vor orga
niza brigăzi speciale, cu ajutorul cărora vor sprijini 
pe co.ntractanții producători de sfeclă de zahăr pentru 
aceste lucrări.

11. Fabricile de zahăr contractante vor asigura plata 
sfeclei de zahăr în termen de maximum 15 zile de la 
predare și vor livra zahărul și borhotul cuvenit produ
cătorilor.

12. Contractarea sfeclei de zahăr se va face pe baza 
contractelor tip, elaborate de către Ministerul Indus
triei Alimentare, în conformitate cu prevederile pre
zentei Hotărîri și avizate de către Ministerul Agri
culturii și Silviculturii și Comitetul de Stat pentru Co
lectarea Produselor Agricole.

13. Ministerul Finanțelor va lua măsuri ca fabricile 
de zahăr contractante să primească la timp creditele 
necesare pentru contractarea sfeclei de zahăr.

14. Comitetele executive ale sfaturilor populare :
vor sprijini și îndruma în raza lor de activitate or

ganele fabricilor contractante și pe producătorii de 
sfeclă de zahăr pentru realizarea planului de con
tractare ;

prin organele lor agricole vor îndruma producă
torii în vederea executării la timp și în bune condiții 
a lucrărilor agrotehnice.

15. Incepînd cu contractai ea pentru anul agricol 
1955, sămința de sfeclă de zahăr se va contracta de 
către fabricile de zahăr din cadrul Ministerului Indus- 
trie; Alimentare.

16. Pentru asigurarea transportului de sămînță de 
sfeclă de zahăr, îngrășăminte, insectofungicide și a 
sfeclei de zahăr, se repartizează, peste plan, Ministe
rului Industriei Alimentare, pentru fabricile de zahăr, 
un număr de 30 autocamioane de 3—4 tone.

17. Dispozițiunife prezentei Hotărîri se aplică înce- 
pînd cu contractarea sfeclei de zahăr pentru anul agri
col 1955.

18. Îndeplinirea condițiilor contractuale este obliga
torie pentru ambele părți ; cazurile litigioase dintre 
ele se vor soluționa conform prevederilor legale în vi
goare.

19. Dispozițiunile cuprinse în Hotărîrea Consiliului 
de Miniștri nr. 11/1954. Hotărîrea Consiliului de Mi
niștri nr. 961/1954, precum și orice alte dispozițiuni 
contrare privitoare la contractarea sfeclei de zahăr 
se abrogă.

Director general adj. al Treburilor
Consiliului de Miniștri
DINA ȘTEFAN



După 260 ani 
de la nașterea lui Voltaire

sale

Unul dintre pasionați! luptători pentru 
libertate din secolul al 18-lea din Rusia, Ra- 
discev, spunea- despre Voltaire că este unul 
dintre scriitorii care vor fi citiți atît timp 
cît va exista omenirea. Sîntem în măsură să 
constatăm astăzi la distanță de mai bine de 
un secol și jumătate de la moartea lui Vol
taire că spusele admiratorului său din Rusia 
au fost profetice. Ca și astăzi mult timp de 
aici înainte omenirea iubitoare de libertate, 
de pace șl de progres va citi șl va aprecia 
opera lui Voltaire, unul dintre primii repre
zentanți ai secolului luminilor în -Franța, unul 
dintre părinții revoluției 
n-a mai apucat-o dar 
pe care a vestit-o, fi
ind, după cum arată 
K. Marx, printre marii 
oameni de cultură care 
au pregătit „în Fran
ța mințile pentru pri
ceperea puternicei re
voluții care venea".

*Franțois-Marie A- 
rouet —- după numele 
dat d©. părinți, — Vol
taire — după cel pe 
care și l-a ales sin
gur făc-îndu-1 cele
bru, — a fost în vre
mea lui unul dintre a- 
cele spirite enciclo
pedice pe care le-a dat 
epoca de ascensiune a 
burgheziei în lupta îm. 
potriva feudalismului, 
criticul Europei feuda
le, cum l-a numit Be
li nski, întrunind în
persoana sa toate calitățile clasei 
în ascensiune precum și limitele el.

Voltaire a lăsat posterității o operă vastă, 
ceea ce face ca istoricii și llterațli să-l 
reclame fiecare ca fiind de al lor. Lui 
însuși îi plăcea să spună despre muze: 
„Le iubesc pe toate nouă". Cercetînd vasta 
operă a lui Voltaire, se pare că glu
meață lui afirmație nu este prea departe de 
adevăr căci alături de scrierile literare (re- 
prezentînd mai toate genurile, de la epigra
mă la epopee), activitatea sa de filozof și 
istoric, de temut pamfletar și publicist, ni-1 
arată — ca să vorbim în stilul său alegoric 
— ca pe un răsfățat al tuturor muzelor. Este 
cert că marele gînditor o singură divinitate 
a slujit cu credință și statornicie, pe cît i-a 
permis orizontul limitat al vremii sale și al 
clasei s-ale: libertatea. Activitatea sa multi
laterală concretizată în opera-i vastă și 
variată a fost îndreptată împotriva opresiu
nii și a intoleranței, a fanatismului religios 
și a superstiției, împotriva absolutismului și 
feudalismului. Prin tot ceea ce a scris Vol
taire, fie că este vorba de celebrele „Scrisori 
filozofice" arse, pe rug în 1734 conform sen
tinței parlamentului ca fiind — pe cît se 
pretindea — potrivnice religiei, bunelor mo
ravuri și respectului față de autoritate, fie că 
este vorba de „Dicționarul filozofic ', de tra
gediile sale scrise în respectul tradiției cla
sice, de romșnele sau povestirile sale, de o- 
pera sa de istoric („Istoria lui Carol al 
Xil-lea". „Secolul lui Ludovic al XIV-lea“) 
pretutindeni aflăm acel s-pirit nou, caracteris
tic iluminismului din secolul al XVIII-lea pe 
care l-a vestit Voltaire. Adept al teoriilor lui 
Locke și Newton și neobosit popularizator al 
lor în Franța, Voltaire era de fapt unul din
tre acele spirite foarte receptive la nou, la 
suflul nou a-1 secolului burghez care se 
năștea după amurgul impunător al veacului 
lui Ludovic al XIV-le,a, veacul absolutismu
lui. Ș' tot ceea ce a scris Voltaire a fost 
îndreptat spre subminarea feudalismului, 
spre discreditarea ideologiei feudale și 
pentru pregătirea unei noi orînduiri so
ciale în vremea cînd toate drumurile du
ceau inevitabrl spre revoluția burgheză. Vol
taire a înțeles inevitabilitatea revoluției și 
și-a exprimat, în cuvinte tulburătoare prin 
profeția lor, regretul că nu va participa la

mărețele evenimente pe care le pregătea 
istoria și care aveau eă se petreacă în 1789, 
la cîțiva ani duipă moartea sa: „Totul, după 
cum văd, împrăștie sămînța revoluției, care 
va veni fără îndoială șl al cărei martor nu 
voi avea bucuria să fiu. Francezii întîrzie 
totdeauna, dar p:nă la sfîrșit tot ajung la 
țintă. Lumina s-a răspîndit într-atît din om 
in om, încît lumea va sări în aer cu pri
mul prilej, și atunci se va produce o adincă 
răsturnare. Ferice de cel tineri; ei vor ve
dea lucruri minunate”.

Bucuriîndu-se de o notorietate și o glorie 
puțin obișnuite în toată Europa, Voltaire a 

fost în timpul vieții 
sale unul dintre cei 
mai iubiți dar și din
tre cei mai urîți oa
meni. Victimele feuda
lismului, ale intoleran
ței religioase și fana
tismului au găsit un 
■sprijin serios în cel pe 
care prietenii și admi
ratorii îl numeau pa
triarhul din Ferney, 
în timp ce dușmanii 
Iul îl huleau șl îl po
negreau ca pe un co
rupător al genului o- 
menesc. Insultele însă 
ca întotdeauna vădeau 
în primul rînd teama, 
teama de omul care e. 
xilat la Ferney era 
mai puternic decît 
mulți puternici ai zi
lei. Satira și spiritul

său caustic au înspăimîntat întotdeauna pe 
dușmanii săi și rîsul său era — după expresia 
lui Herzen — mai distrugător deci! plînsul 
lui Rousseau. Imaginea celebră pe care ne-a 
lăsat-o sculptorul Houdon în vestita sta
tuie a lui Voltaire, exprimă în chip genial 
esența spiritului marelui gînditor. Expresia 
feței pe care flutură celebrul surfs Voltairian 
transmite posterității nu clipa fugară în 
care se oglindește incomplet personalitatea 
omului, ci esența, specificul filozofului și 
scriitorului Voltaire, spiritul cel mei cau
stic, mai biciuitor și mai temut de reacțiune 
ai vremii sale.

Cu chipul acesta pe care Houdon ni 
l-a transmis, Voltaire străbate timpurile 
alăturîndu-se luptei pen'tru libertate și 
progres. Opera lui imensă are ca orice 
operă de asemenea proporții partea ei 
caducă. Voltaire însuși, cecunoscînd că a 
scris prea mult pentru un singur om, spu
nea cu autoironie: „Cu asemenea bagaj nu 
se ajunge pînă la posteritate". Și este drept 
că o parte din ceea ce a scris marele gîndi
tor a fost dată uitării de către cititori. Operele 
sale în care trăiește adevăratul spirit voltai- 
ri<i, intransigența față de dușmanii progre
sului și de ade.pțli opresiunii sociale, care 
fac din el creatorul limbii literare filozofice 
a secolului al XVIII-lea și creatorul noii 
proze franceze, rămîn însă un bagaj 
cu cane marele scriitor se va putea 
înfățișa mult timp încă de aci înainte 
posterității. Chiar dacă gîndlrea sa filozofi
că a avut inevitabile limite, chiar dacă ide
ile sale conțin contraziceri, în opera lui cir
culă seva neliniștii și căutării de noi ori
zonturi și de lumină pentru viitor. Și dacă 
nu avea poate dreptate un critic francez care 
spunea că: ....nici o idee esențială nu l-ar
lipsi omului care și-ar face din opera lui 
Voltaire carte de căpătîi...", nu este mai 
puțin adevărat că opera lui Voltaire pune 
probleme dintre cele mai importante, mai 
neliniștitoare, menite să producă efervescența 
gîndirii și să intereseze omenirea încă mult 
timp de aci înainte.

Astăzi, la a 260-a aniversarea nașterii sale, 
opera lui este prețuită de lumea progresului 
și a păcii care găsește în Voltaire un aliat 
și un luptător împotriva întunericului și 
reacțiunii.

GEORGETA HORODINCA

Ungur sînt, viu din Ardeal 
In romînescul Bălcești.
Iar aceste văi și dealuri 
și-ale mele-s, cît privești.
Dar al meu e și trecutul...
Știu că i greu, ca noaptea lungă 
și mai știu că libertatea-mi 
nu e joacă, ci poruncă.

Și mă uit de-aci spre casă: 
ca o umbră stau Carpații.
Cînd privesc cîmpia, dealul, 
parcă-s pe Mureș, cu frații.
Dar aceasta-i o părere. 
Locu-aici altfel arată.
Ca să prind dintr-o privire 
tot întinsul lui, deodată,
Cu istoria-i de veacuri, 
pornii prin sat în plimbare.
Deși tot țăran fui și eu, 
l-am privit cu grea mirare.
Se mai vede și-astăzi urma 
iobăgiei din trecut...
In figura unui moș 
un străbun mi-am cunoscut

Sînt legat de-acest popor.
Nu-i pricep limba prea bine, 
dar pricep: fu grea robia 
și-astăzi greu în fire-și vine.

Stau pe deal, pe pat de mușchi. 
Pe sus zboară o răgace.
Bucura-m-aș, desfăta-m-aș, 
gîndurile nu-mi dau pace.
Trîndavă s-așterne valea. 
Codru-i zdrențuit, urît.
Dar nu-i cer mai clar ca ăsta, 
și nici nori plîngînd atît.
Nici nu zboară — atîția fluturi, 
nicăieri, pe nici o luncă.
Dar nici noaptea, nicăierea 
n-a mai fost așa de lungă.
Unii știu ce spune vîntul. 
Caut și eu să-l ascult; 
deslușesc parcă suspine 
suspinate de demult.

Și mă uit printre păduri. 
Jos sînt case mititele. 
Lanțul greu al umilinței 
și-astăzi parc-ar sta pe ele.

E un veac de cînd Bălcescu 
vru să-l sfarme, să-1 zdrobească, 
însă vremea doar acuma 
porni calea ei firească.

Valea toată-i liniștită.
Holde sînt, dar nu-n talazuri. 
Pe iobagi prin pînza vremii 
parcă-i văd frînți de necazuri.

Bate vînt, codrul se mișcă. 
Macină-n zare o moară, 
povestind pe Topolog 
despre anii ce zburară.

Și-ncepe ca o bunică, 
învîrtind fusul cu rost:
— Ci-c-a fost, a fost odată... 
Ei, dar grele vremi au fost.

Șî cuvîntuî din poveste
mai departe ne dă veste...
Norii de odinioară 
pe aripi de corb pluteau. 
De-atît plîns pălea și cerul. 
Munții-n vaiet hohoteau. 
Prin cîmpie Topologul
tot rupea viitori și gropi. 
Satele gemeau sub tălpi de

Horvath Istvan

voevozi, boieri și popi. 
Judecară-le prin veacuri, 
le loviră-ngrozitor, 
le hrăniră cu pelinul 
stors din sărăcia lor. 
Vremea însăși își rotea 
bătrînește peste ele, 
cum un cititor privirea, 
brușii*)... veacurilor grele. 
Și mijiră zorii. Steaua 
roșie prins-a să lucească 
și-a vestit o dimineață 
ce nu-i noapte s-o oprească. 
Și-un veac nou, cu îndrăzneală 
a ieșit din neagra noapte. 
Și cu roșu s-a scris: una 
mie nouă sute șapte.
Descifrai pe fețe aspre 
noi avînturi și speranță. 
Chinul țărănesc în vatră 
s-a-ncins pîn-la cutezanță. 
Valuri dădea și ogorul 
parcă, pînă-n largul zării. 
Și eroii-n cete multe 
se-adunau ca fluxul mării. 
Ca niște steaguri de nuntă 
ardeau cu flacără mare 
turnuri putrede, vestind

> a mulțimii răzbunare. 
Și pe-aceste văi atuncea 
clopoțeii răsăriră.
Ca niște corole roșii, 
inimile înfloriră.
Boiereștile călcîie 
le împinseră la loc, 
în noroi, — și pustiiră 
sate pașnice cu foc. 
Vaiet răsuna din munte, 
plînset s-auzea din vale. 
Peste țară-și prăbușiră, 
scrumul negru nori de jale. 
Țarinile se-nroșiră 
și sub munte, pe la poale, 
oamenii mai triști rămas-au: 
buze mute, fețe pale.
Pe-un cal negru cum e noaptea 
a trecut un vînt de jele, 
a pătruns prin sate frigul 
și-a robiei umbre grele. 
Și se cuibări pe plaiuri, 
sură, pasărea tăcerii.
Suferea cumplit poporul; 
se-mbuibau popii, boierii.
Dar sub lespedea robiei 
crește dor de libertate; 
și-așteptau în astă țară 
multe lupte-ntîrziate... 
Un cuptor era, de chinuri, 
umilire și ocară 
șî amar călit prin veacuri 
de revoltă și de pară.
Și crescu poporti-n țară, 
botezat într-o cascadă 
de oțel, în rîu de lavă, 
sub furtuni venind grămadă. 
Inima-i era de foc; privirea: 
mari văpăi înverșunate. 
Dumnezeu avea doar unul: 
libertatea lumii toate.
Și venea din depărtare 
pîn-aici, pe Topolog, 
bubuire de furtună, 
rupînd stîncile din Ioc. 
Rînduiala din vecie-n 
hău grăbea să se răstoarne 
și istoria, poporu-n 
forme noi țintea s-o toarne. 
Și ardea-n fiori pămîntul.

*) bras — bulgăre de pămînt sau 
de sare.

Merite recunoscute
Intrebînd un copil dacă păpușile au via* 

ță, veți ride la răspunsul său afirmativ. 
„Așa e copilul, are imaginație bogată..* 
Totuși, păpușile capătă viață. Mai mult 
chiar, capătă caractere și sentimente I E a- 
devărat că pentru un timp scurt, apoi iarăși 
se retrag intr-un colțișor unde râmin ne
însuflețite. Nu e vorba de basmele cu copii, 
răutăcioși, in care păpușile învie noaptea și 
vin la pătuțul lor să-i dojenească. Păpușile 
desnre care vorbim sînt păpuși cu o profesiu
ne frumoasă — sini actori și trăiesc numai 
atunci cind apar pe scenă. Pentru un timp 
scurt ele împrumută o scînteie de viață din 
viața unui om Prin păpușa de lemn trăiește 
un om. necunoscut spectatorului, a cărui 
muncă este la fel de migăloasă și compli
cată Ca a oricărui actor, uneori chiar mai 
greu. Actorul șe transpune In rol și, cu mij
loace proprii, redă sentimente și atitudini; 
Insufle.țitorul păpușii sau al marionetei se 
transpune el întîi în rol și apoi face ca pă
pușa să redea ceea c.e șirnie el...

Nu sînt departe timpurile cînd Țăndărică 
și-a început cariera de ador și s-a urcat pe 
scenă și. cu atît mai aproape este vremea 
cind acto'ul Cu chip de lemn a intrat, cu 
toate calitățile recunoscute, în lumea de fan
tasme și plăsmuiri a copiilor. De atunci se 
împlinesc cinci ani. L-au îndrăgit de atunci 
și oamenii maturi. Alături de el a crescut 
un număr mare de păpuși, dintre care unele 
au părăsit Capitala pentru a aduce bucurie 
în 19 teatre de păpuși din țară. Acest alai ' 
de păpuși este însoțit de acei însuflețitori 
anonimi care, continuind tradiția păpușarii 
lor din trecut, ii fac pe copii să ridă și să 
plîngă odată cu micii lor prieteni — actorH 
din lemn și pînză.

Zilele acestea am avut prilejul să eunoaș» 
tem pe cîțiva dintre cei care au însuflețit 
în decursul acestor cinci ani pe Țăndărică 
și pe mulți dintre colegii lui de meserie și 
odată cu ei teatrul ce-i poartă numele: re
gizoarea Margareta Niculescu, actrițele ml* 
vuitoare Dorina Tănăsescu și Antigona Papa* 
sicopol, pidorul scenograf Ioana Constanți* 
nescu și sculptorul Lucian Teodorescu, care 
au fost distinși cu titlul de onoare de lau
reați ai Premiului de Stat. Meritele lor au 
fost cuprinse într-o frază scurtă : „pentru V 
realizările artistice și contribuția lor la dez- 
voltarea teatrului de marionete și păpuși 
din (ara noastră". Această frază spune însă 
mult mai mult: că meritele lor au fost re
cunoscute în fața întregii țări, că aportul 
adus în orice domeniu al artei noastre ce 
slujește binelui comun nu rămîne fără pre
țuire.

Piesa „Regele Lear“ pe scena Teatrului 
Național „I. L C?.ragiaie“

La Teatrul Național „I. L. Caragîale" au 
început repetițiile cunoscutei piese din lite
ratura clasică universală „Regele Lear“ de 
Shakespeare.

Această piesă, a cărei premieră va avea 
loc în partea a doua a stagiurîîi teatrale, este 
pusă în scenă de Sică Alexandrescu, mae
stru emerit al artei din R.P.R., laureat al 
Premiului de Stat. Rolul titular este inter
pretat de G. Storin, artist al poporului, 
laureat al Premiului de Stat. Din distri
buție mai fac parte Ion Manolesou și N. 
Bălțățeanu, artiști ai poporului, laureați ai 
Premiului de Stat și Grigore Vasiliu Birlic, 
Marcel Anghelesou, Aura Buzescu, artiști 
emerițl ai R.P.R., laureați ai Premiului de 
Stat, G. Ciprian, artist emerit al R.P.R., 
C. Bărbulescu, Marieta Anca, Dina Cocea, 
Marieta Deculescu, Anca Șahighlan. Emil 
Botta, Iulian Necșulescu și alții.

Spectacolele Teatrului de Stat 
din Orașul Stalin

In cadrul turneului, colectivul Teatrului 
de Stat din Orașul Stalin a prezentat două 
spectacole î,n sala clubului Combinatului 
Poligrafic Casa Scînteii „I. V. Stalin". In 
matineu s-a dat un spectacol Cehov, compus 
din farsele intr-un act „Ursul" șl „Tragedian 
fără voie", sceneta „Cântecul lebedei" și 
monologul „Despre efectul dăunător al tutu
nului". Seara, muncitorii de la Combinatul 
Poligrafic Casa Scînteii „I. V. Stalin" au 
vizionat piesa „Schimbul de onoare" de Mi
hail Davideglu, laureat al Premiului de Stat.

Cerul însuși tremura. 
Zvîrcolindu-se în chinuri, 
lumea noi minuni năștea.
Ale fabricilor lespezi, 
colo n inima cetății, 
înroșite-au fost cu sînge: 
semnul roșu al libertății, 
Lumea veche și bătrînă 
se surpa din temelii. 
N-a fost prea ușor, căci vremea 
A venit tîrziu pe-aci. 
Spaima-și fîlfîia prin lume 
aripile-n negru tremur. 
Cerul lăcrima cenușă 
(inimi multe-au ars prin vremuri), 
Iar pe crucea-ncîrligată 
moartea se-nvîrtea nebună.
Mîndra floare-a tinereții 
era dusă de furtună.
Nu e mult de cînd pe-aicea-n 
loc de floare și de iarbă, 
gloanțe-mboboceau, obuze-n 
care moartea da să fiarbă.
Și-au venit apoi eroii 
Răsăritului aprins. 
Se jertfiră pentru viață; 
libertatea a învins.
Și-a ieșit din beci poporul. 
Pacea cuibul și-nfiripă.
Dar rămas-au urme negre 
ca a corbului aripă.
Prea cumplit a fost trecutul 
ca să fi pierit de tot.
Rămășițele-n cădere 
mai distrug pe unde pot.
Asta bine-o știu pălmașii; 
tot întinsul ți-o va spune.
Dar se-aude-aproape ghiața 
care crapă cu răsunet.
Se scufundă-n hău trecutul, 
iar prezentul crește, crește. 
Oamenii-au să fie altfel ; 
plaiu-n zîmbet înflorește. 
Topologu-n boiereasca-î 
goană iute printre sate, 
nu va mai călca pe lanuri, 
țărmul nu ni-1 va mai roade. 
Cîmpu-1 va brăzda amiaza, 
semănînd doar bucurie 
și-or rodi pe brazdă anii 
înnoiți din temelie.
Sute de mașini în muncă 
povesti-ne-vor de zor 
și pe țărmuri le-acestea 
spune-or și de viitor.

Zi-rnl poveste, țnai departe
Jos e satul Iul Bălcescu. 
Eu adăst în umbra rară. 
Plaiul și poporu-acesta-n 
lupta lor mă cîștigară.

înrudită ne e soarta. 
Ungureasca mea simțire 
n-are de pierdut; în luptă 
strică orice răzlețire.

Sînt mai tare în frăție! 
Și privesc în jur, la toate, 
ca-n gospodăria mea, 
iar acest popor mie frate.

Inserarea ce coboară, 
lin pe umeri mi s-așterne, 
iar a lămpilor lumină 
prin amurg chemarea-și cerne.

Codru-i viu; luna presară 
praf de argint pe cer, departe, 
iar luceafărul de seară 
faclă cu cinci brațe — arde.

Bălcești — Valea Vinului: 1948—1954
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PRIETENII PICTURII NOASTRE 
ȘI DEFĂIMĂTORII EI

Nu de mult și-a deschis porțile expoziția 
bienală de la Veneția. Pentru artistul sincer 
preocupat de neîncetata perfecționare a artei 
lui, asemenea întîlniri internaționale consti
tuie prilejuri de confruntări creatoare. Bie
nala 1954 a fost pentru artiștii plastici ai 
țării noastre un asemenea prilej. Și con
fruntările cărora le-a slujit drept cadru s-au 
încheiat pentru noi cu un bilanț deoseb’t 
de pozitiv.

Bienala, unde au expus pictori, sculptori 
și graficieni din 32 de Țări, a fost un fel de 
vast caleidoscop al tuturor curentelor și ten
dințelor din artele plastice contemporane. Dar 
în timp ce în țările capitaliste participarea 
la această expoziție este în general rezer
vată artiștilor „consacrați", pavilionul ro- 
mînesc a avut o alcătuire cu totul diferită : 
de la tinere talente care abl.a și-au terminat 
studiile și care au fost prezente chiar cu 
lucrările lor de diplomă, pînă la Agricola, 
Glauber, Miklossy, Hatmanu, Baba, și pînă 
la Steriadi, Ressu, Iser, toți artiștii plastici 
care au înțeles că arta nu poate exista fără 
sinceritate sau ruptă de viață, că ea trebuie 
să fie oglinda fidelă a eforturilor poporului 
în marșul lui spre progres și a realizării 
acestor eforturi, au fost solicitați să participe 
la Bienală

Sînt interesante și pline de tîlc compara
țiile între pictura realistă din țările demo
cratice sau a anumitor pictori din țările 
lumii capitaliste și manifestările așa zisei 
„picturi moderne", noțiune al cărei conți
nut a fost de altfel cu totul falsificat. Prin 
„pictura modernă" se înțelege azi în occi
dent numai pictura suprarealistă, simbolistă, 
abstractă — în esență un produs nu al gîn
dirii, ci al lipsei de gîndire. Rămîne celui 
care privește, sarcina de a-și chinul mintea, 
dacă vrea neapărat să înțeleagă ceva. Că 
nu va izbuti, nu e de mirare. Potrivit ca
noanelor acestei arte care-și zice „modernă", 
artistul plastic nu are nevoie să privească 
în jurul lui; pe oameni el nu vrea să-i vadă 
(nu are pentru ei dealt desgust și dispreț 1) 
și nici natura, în minunata ei varietate, nu

Lucian Grigorescu 
membru corespondent al Academiei 

R.P.R.

conține nimic care să-l intereseze, să-i placă, 
să-i pară demn de așternut pe pînză. Picto
rul „modern" nu are nevoie de nimic — nici 
de cunoaștere, nici de emoție — ca să 
creeze... linii, forme, pete, care trebuie nea
părat să nu semene a nimic. El disprețuiește 
limbajul plastic al Iui Tizian sau al lui Hol
bein — și repudiază cu morgă pe acești in
divizi care nu au descoperit farmecele „ar
tei abstracte". Precizez — pentru cei oare 
nu eu avut ocazia de a vorbi cu vreunul din 
„campionii" acestei așa zise arte moderne 
sau de a răsfoi vreunul din zecile de mani
feste editate în numele ei — că nu este în 
cele- de mai sus nici o exagerare.

Dar între opera de artă și acest soi de 
pictură există aceeași deosebire ca între 
orice muncă cinstită și escrocherie. Semni
ficativ și important este că, chiar în țările 
în care „arta abstractă" primește sprijinul 
oficial și zgomotoasa publicitate de care se 
bucură orice poate îndepărta oninia publică 
de aspectele și problemele realității, această 
opinie publică primește cu recunoscătoare 
bucurie mesajele artei realiste. Pavilionul 
romînesc de la Bienală, de pildă, a făcut 
o impresie profundă asupra unui public 
foarte larg, alcătuit din artiști și din oameni 
ai muncii aparținînd celor mai variate do
menii de activitate, din italieni și din străini 
care se aflau la Veneția în lunile expoziției 
sau veniți tocmai ca să viziteze Bienala 
Mărturie stă cartea de aur a pavilionului 
nostru : cu un extraordinar entuziasm, in
dieni. indonezieni, brazilieni, și-au mărtu
risit în paginile ei, alături de italieni, de 
francezi, de englezi, dragostea și admirația 
pentru o artă vie — expresia revine deseori 
sub condeiul lor — pentru o artă inteligibilă 
și adevărată, în care forma de exprimare 
servește conținutul, îmbinîndu-se cu el în- 

tr-un tot armonios. Transcriu din aceste a- 
precieri: „Artă frumoasă, îmi place, conti
nuați așa 1", „Pavilionul respectă arta a- 
devărată și nu corupția artei moderniste", 
„Bravo, romînii 1“ „Sint artiști cu idei clare, 
6Înt moderni șl naționali", „Puțin oxigen 
după 30 de ani de sufocare", „Arta inspirată 
de un ideal simțit și nu prostie academică". 
Sînt printre aceste aprecieri și unele, cu o 
notă critică, dar vădind interesul și dra
gostea cu care prieteni de peste hotare urmă
resc strădania noastră. Un parizian, vizi
tator al expoziției, scrie: „Cel mai bun an
samblu din Bienală. Dacă forma nu este 
încă perfectă, se simte un efort remarcabil 
spre un realism autentic. Și bravo pentru 
sculpturi 1“

Aceste comentarii nu au putut să nu ne
mulțumească cercurile (nu numai și nu în 
primul rînd artistice) ale căror interese cer 
ca arta noastră, artiștii noștri, regimul în 
care trăim și creăm, să treacă drept ceva cel 
puțin îngrijorător. Este caracteristic în acest 
sens un articol apărut încă la sfîrșitul verii 
în „New York Herald Tribune". Ziarul se 
arăta deosebit de nemulțumit: nu numai că 
pavilioanele țărilor democratice au dat unui 
larg public occidental posibilitatea să cu
noască în mod nemijlocit acea artă realist- 
socialistă atît de defăimată de propaganda 
dolarizată. dar organizatorii pavilionului ro
mînesc au mai avut și ideea de a da vizi
tatorilor prilejul să spună concluziile pe 
care le-au tras din confruntarea între ceea 
ce li s-a spus ani de-a rîndul despre arta 
din aceste țări și această artă ea însăși-

,„.Romînia a făcut ceva ce n-a făcut nici 
o altă țară, scria cu năduf ziarul. Pe o masă 
la ieșirea din pavilion se afla o carte des
chisă, în ale cărei pagini îmbietoare fiecare 
vizitator poate pretinde a fi un critic de 
artă.

Aceste pagini cuprind cea m,ai fascinantă 
expoziție din toate. Se găsesc dizertații lungi 
în toate limbile..."

Firește, nu lungimea „dizertațillor" supăra 
pe autoruil articolului. Cu atît mai mult cu 
cît chiar din extrasele pe care le-am reprodus 

mai sus se poate vedea că majoritatea sînt... 
scurte și cuprinzătoare. Dar tocmai cuprin
sul lor „era iritant". Și treacă-meargă atunci 
cînd se puteau descifra în limbile franceză 
sau italiană „mici eseuri asupra artei și 
politicii" (cercurile americane sus-puse par 
a se fi obișnuit!). „D>ar comentariile ameri
cane erau altceva". Aceasta e cu deosebire 
îngrijorător! Și iată de ce: „Faptul că pic
turile nu erau modeme, că în ele un om 
era pe de-a-ntregul un om și un pom un 
pom, le făcea ipso facto inteligibile și de 
aceea frumoase". Greu păcat să pictezi în 
acest fel, păcat și mai greu poate să le ad
miri, dacă ești americ0n. Articolul comen
tează pe un ton 'amenințător aprecierile 
înscrise în cartea de aur a pavilionului de 
către doi cetățeni din S.U.A. Primul (din 
Tyler, statul Texas) declara lucrările ex
puse „cele mai bune din toate picturile de 
la expoziție"; cel de al doilea (din Wichita, 
statul Kansas) scria: „după repetate expo
ziții așa zis moderne ale artei din mai multe 
țări, expoziția romînească este o ușurare". 
Ca unul dintre cei ale căror lucrări au fost 
expuse în pavilionul romînesc la Bienală, 
m-am bucurat în mod deosebit de mărturi
sirile de prețuire și simpatie pe care ni le-a 
adus cartea de aur a pavilionului- Dar ar
ticolul din „New York Herald Tribune" te 
face să te întrebi dacă cei doi cetățeni ame
ricani despre care vorbește atît de acid 
ziarul nu au trebuit cumva să dea între 
timp socoteală de preferințele lor artistice, 
în fața comisiei pentru cercetarea „activită
ților antiamericane"!

Și articolul din „New York Herald Tri
bune" nu a rămas singur în felul lui. In 
tot timpul cît a fost descnisă expoziția, 
asemenea articole au mai apărut, în limbi 
felurite, dar vorbind același limbaj: acela 
al împotrivirii la normalizarea și dezvolta
rea schimburilor culturale internaționale, a- 
cela al împotrivirii la mai buna cunoaștere 
și mai strînsa prietenie între popoare. Nu 
de mult postul de radio Paris ne-a- consa
crat de asemenea un fel de dare de seamă. 
Dacă pur și simplu autorului acestei vor- 
bării — căreia, oricît am vrea, nu i se poate 
da numele de cronică de artă — nu i ar fi 
plăcut lucrările noastre, nu ar fi nimic de 
reprobat. Nu cred că, așa cum spune dic
tonul, despre gusturi nu e de discutat. Dar 
discuția cere competență (nu în sensul 
strîmt, tehnic, al cuvîntului) și, mai cu

seamă, bună credință. Dar comentariul cu 
pricina nu îndeplinește nici una din aceste 
condiții. El se compune în prima lui parte 
din generalități grandilocvente despre desti
nul artei și al operei de artă, în cea de a 
doua din enumerarea cîtorva din statele care 
au avut pavilioane la Bienală și a patru 
nume de pictori occidentali expozanți, iar 
în cea de a treia dintr-o copioasă serie de 
injurii la adresa artiștilor plastici romîni 
contemporani. Fără voie mi-am amintit de 
sumedehia de indivizi care, zi după zi și an 
după an, își tocesc coatele pe mesele cafe
nelelor pariziene, în fața ceștii de cafea, sub 
ochii ironici ai francezilor cinstiți și mun
citori. Se prea poate ca dintre clienții per
manent ai „Rotondei", ai „Dome“-ului sau 
ai celorlalte cafenele din Montparnasse, să fi 
fost recrutat autorul textului difuzat de radio 
Paris. Operație cu atît mai ușoară cu cît 
lipsa în acest text a oricăror referințe con
crete la lucrările expuse arată că nu s-a 
socotit necesar nici măcar ca acel ce co
mentează expoziția s-o fi văzut.

Deși s-ar fi putut găsi asemenea comen
tatori și printre vizitatorii Bienalei. Unii 
dintre el au venit și în .pavilionul romînesc— 
ba chiar și-au înscris părerile în cartea de 
aur. Aceste păreri au primit însă cu o sem
nificativă promptitudine — tot în cartea 
de aur — riposte deseori usturătoare. Se pot 
citi în paginile cărții asemenea dialoguri:

— Această artă este propagandă și nu-mi 
place să trăiesc în umbra acestei arte.

— Idiotule, tu faci politică și nu ei. A- 
ceasta este artă adevărată, tot ce ochii 
noștri văd și înțeleg. Noua voastră artă 
nu-ți permite să înțelegi...

Sau :
— Noi eram mari cînd ei nu erau încă 

născuți.
— Aceasta este adevărat: în artă ei au 

crescut și noi am murit.
Sau :
— Am ajuns la era pilei atomice, în con 

secimță la artă abstractă, simbol al ti.mpu 
lui nostru. Aceasta este o artă a unu <ecol 
trecut.

— Ai spurcat această carte I
Și pentru că am vorbit despre comenta

riul postului de radio parizian, nu pot să nu 
relev un fapt semnificativ pentru felul în 
care reacțiunea prețuiește opera de artă și 

pe artist- Și aceasta nu de azi, de ieri. 
Este, în felul ei, o tradiție. Acum trei sfer. 
turi de veac și mai bine, într-unul din man
datele de arestare emise de dușmanii Comu
nei din Paris, stătea scris: ,,Courbet Guși 
tave, 52 ani. înalt, voinic, adus de spate? 
îmbrăcat ca un țărănoi, încălțat cu saboți. 
Merge greoi, fiind suferind de picioare. Se 
spune că ar fi pictor". Acest țărănoi cu sa
boți este una din cele mai pure glorii ale 
picturii franceze, creatorul curentului realist 
în pictura franceză, autorul a nenumărate 
capodopere... dintre care unele au și fost ex
puse la Bienală. Căci deși Courbet a murit 
de mult, opera lui a rămas vie, ea vorbește 
contemporanilor noștri — așa cum a vorbit 
contemporanilor lui și cum va vorbi gene
rațiilor viitoare — limbajul unei înalte fru
museți. Și chiar urmașii celor care lansau 
împotrivă-i celebrul mandat de arestare cu 
mențiunea „se spune că ar fi pictor" au ne
voie de prestigiul lui pentru a-1 susține pe 
acela, șubrezit, al pjeturii contemporane 
consacrate de oficialitatea reacționară. Fi
rește, ei preferă să facă acest gen de operații 
pe tăcute. Tablourile lui Courbet sînt expuse 
la Bienală, dar în catalogul secției franceze 
a expoziției, directorul artelor frumoase diid^ 
Franța (titlu echivalent cu acela de ministru 
la noi) vorbește despre iCourbet în termeni 
destul de anemici. Iar improvizatul comen
tator al postului de radio Paris — care gă- 
sește vocabularul și tonul unui respect su
perlativ pentru Art, Ernst, Dali și Miro, 
pontifi ai unui limbaj plastic alambicat pe 
care popoarele nu-1 înțeleg și nu-1 vor — nu 
suflă nici o vorbă despre Courbet. Pentru 
noi însă e o mîndrie să fim atacați de către 
cei care îl trec sub tăcere pe Courbet.

Dacă mă întreb ce ne a dat mai prețios 
marea întîlnira internațională de la Vene
ția, îmi răspund: certitudinea și mai mare 
că pictura noastră înaintează pe drumul 
care duce spre inima maselor celor mai 
largi, bucuria că astfel contribuim la mai 
buna cunoaștere a poporului nostru și a 
vieții lui peste hotare, hotărîrea de a urma 
îndemnul acelui vizitator care în cartea de 
aur a pavilionului nostru a scris, simplu și 
entuziast': „Bravo 1 Continuați pe acest 
drum 1“



Ziua Artileriei Sovietice

In clișeu : o piesă de artilerie în timpul manevrelor.

Sesiunea Consiliului Mondial al Păcii
Ședința din seara zilei de 18 noiembrie

In ziua de 19 noiembrie 1942 a început la 
Stalingrad eroica contra-ofensivă a Armatei 
Sovietice care lupta împotriva hoardelor hit- 
leriste. Uriașa bătălie o culminat cu încercu
irea, capturarea și nimicirea grasului trupe
lor fasciste. In amintirea zilei de 19 noiem
brie 1942, oamenii sovietici sărbătoresc în fie
care an Ziua Artileriei.

Artileria sovietică s-a născut în focul Ma
rii Revoluții Socialiste din Octombrie. Din 
primele zile ale puterii sovietice partidul și 
guvernul s-au îngrijit în permanentă de dez
voltarea artileriei, de înzestrarea ei cu mij
loace moderne de luptă și cu cadre calificate.

Prima încercare pentru tînăra artilerie so
vietică, a fost războiul civil și lupta dusă 
împotriva intervenționiștilor străini. Ea a tre
cut cu cinste acest prim examen greu,

In anii construcției pașnice, artileria sovie

NOTE
ACCELERATUL 106

De la bun început trebuie precizat că ac
celeratul 106 nu se deosebește — la prima 
vedere — de nici un alt tren. Nu este nici 
mai mare, nici mai arătos decît confrații Iul, 
iar menirea sa este să transporte in bune 
condițiuni sute de călători de la Timișoara 
pînă la București. Ca o dovadă în plus că 
acceleratul 106 nu are nimic deosebit este și 
faptul că vagoanele sînt purtate de-a lungul 
sutelor de kilometri de locomotive cu aburi. 
Numai că, uneori, cei care au în sarcină 
transportul călătorilor se deosebesc de toți 
ceilalți tovarăși ai lor. Așa că atunci, lucruri 
puțin obișnuite se întîmplă, din păcate, în 
dauna călătorilor.

...Ai sosit la gară la timp, așa că ai avut 
posibilitatea să-ți găsești locul tău, fapt care 
îți dă credința că lunga călătorie îți va fi 
plăcută. Minutele trec, vagoanele se umplu 
de călători și cu toate că în compartimente 
domnește frigul în toată puterea... unei di
mineți de noiembrie, micile discuții se în
cing. Majoritatea sînt îndreptate către pro
blema Iernii care s-a anunțat prin niște 
fulgi ușori trimiși vestitori în cursul nopții.

Deodată simți că trenul s-a pus în mișca
re, gara a rămas în urmă. Privești la ceas 
și constați că plecarea s-a făcut cu 3 minute 
mai tîrziu decît prevede mersul trenurilor.

Timpul trece cu iuțeala kilometrilor par
curși. Călătorii simt că le îngheață picioa
rele, ia.r geamurile s-au aburit... de la răsu
flare. Intre timp, se arată controlorul și in
spectorul care, plini de amabilitate, solicită 
biletele. Un călător îi întreabă de ce nu se 
dă căldură.

— Dar ce, soba dumitale se încinge ime
diat — vine prompt răspunsul inspectorului.

Deși călătorim de o bună bucată de vre
me (trenul a ajuns la Caransebeș) țevile ra
diatoarelor sînt la fel de reci ca la începutul 
călătoriei. Un nou control al biletelor, o 
nouă discuție (de data aceasta ceva mai 
„aprinsă") cu alt inspector. Acesta însă

CARTOFI S
Dacă-1 vei întreba pe tov. Marmor, direc

torul O.C.L. „Aprozar" din Tg. Mureș, des
pre aprovizionarea cu cartofi a orașului, are 
să-ți povestească o întreagă „epopee" despre 
„eroismul" său și al colaboratorilor săi a- 
propiați, datorită căruia a asigurat aprovi
zionarea populației cu acest aliment impor
tant.

Intr-adevăr, centrele de desfacere ale 
O.C.L. „Aprozar" din Tg. Mureș sînt tixite 
de cartofi. Acest lucru reiese si din stocurile- 
depozit, despre care se raportează zilnic 
prin situații nesfîrșite directorului Marmor. 
Stocul — conform situațiilor — este aproape 
„inepuizabil". De două săptămîni acest stoc 
a scăzut foarte puțin, fapt pentru care se și 
mîndresc cei însărcinați cu aprovizionarea 
populației cu cartofi. Din birou, această a- 
provizionare pare a fi chiar desăvîrșită.

Dar cu totul altfel apare situația în reali
tate. La centrul de desfacere nr. 6 au sosit 
două vagoane de cartofi înainte cu 4 săptă
mîni. Aproape întreaga cantitate a rămas 
în stoc. De ce ? Deși vînzătorii susțin cu 
convingere că desfac cartofi, oricine poate 
constata că circa 60 la sută din acești „car
tofi" sînt de mărimea alunelor, iar restul de 
mărimea nucilor.

De ce într-o regiune cu o recoltă bogată 
de cartofi „Aprozarul" desface asemenea car
tofi minusculi? Nu există decît un singur răs
puns: tovarășii de la secția comercială, în 
„colaborare" cu cei de la „Aprozar" au ho- 
țărît să lichideze „încrucișările" de mărfuri. 

A apărut:
LUPTA DE CLASĂ

Organ teoretic și politic al Comitetului Centra! al Partidului Muncitoresc Romîn. 
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tică s-a dezvoltat odată cu dezvoltarea în
tregii țări.

Artileria a fost acea forță care a ajutat 
Armatei Sovietice să oprească înaintarea fas
ciștilor spre capitala țării — Moscova.

Artileriștii sovietici au jucat un rol deose
bit în apărarea orașelor Leningrad, Stalin
grad, Odesa, Sevastopol, în toate luptele de 
mare însemnătate duse în cursul războiului. 
Salvele artileriei pregăteau atacul încununat 
de succes al trupelor terestre.

Oamenii sovietici iubesc armata lor în rîn- 
durile căreia se pregătesc vajnicii, artileriști 
sovietici întotdeauna gata să dea ripostă ori
cărui agresor.

împreună cu toți ostașii forțelor armate, 
înconjurați de grij.a poporului, partidului și 
a guvernului, artileriștii sovietici stau de 
strajă muncii pașnice și creatoare a oame
nilor sovietici.

trece ușor peste cuvintele călătorilor, 
iar totul rămîne la fel de rece ca și 
pînă atunci. Au înghețat și discuțiile. Cînd 
oprește la Băile Herculane, unul din călători 
își amintește de concediul petrecut aici.

— Atunci era cald, era vară. Din spatele 
gulerelor ridicate peste urechi, îl privesc do
jenitori ceilalți cinci călători.

încă vreo două intervenții făcute cu prile
jul altor controale ale biletelor rămîn cu a- 
celași rezultat.

Fiecare a renunțat să mai spere la binefa
cerile căldurii. Totuși..., da, da, la Craiova, 
unde se schimbă locomotiva, începe să se 
simtă cald. Oamenii se reped la țevile radia
toarelor care transmit sunetul aburilor ce se 
revarsă în grabă. După 6 ore de la pornire 
avem căldură !

Călătorii devin din nou vorbăreți, unii fac 
chiar cîte o glumă răutăcioasă la adresa 
C.F.R. (așa sînt oamenii) și totul pare să 
fie bine....

La CosteȘfl este seara de-a binelea și unii 
încearcă să aprindă lumina. Comutatorul se 
învîrtește odată, de două ori, de trei, patru, 
cinci ori, dar... lumină nu se face. Pe cu
loare se aud voci, iar peste puțin conducto 
rul lămurește totul : nu sînt becuri în com
partimente. Și calm, aprinde pe unele culoa
re cîte un bec. Nimeni nu mai spune un cu- 
vînt, căci de, s-au obișnuit oamenii cu „sur
prizele". Cu toții așteaptă să sosească în 
București, lucru care'de altfel se întîmplă la 
orele 20,58. adică fix cu o oră întîrziere.

Acesta este acceleratul 106. Dacă Direcția 
regională C.F.R. Timișoara și Ministerul 
Căilor Ferate sînt hotărîte să ia măsuri, le 
informăm că cele de mai sus s-au petrecut 
în ziua de 17 noiembrie 1954 și se mai pot 
repeta mult timp dacă respectul cuvenit că
lătorilor nu va intra în funcțiune cu opera
tivitate.

H ȘAICU

\U ALUNE?
„De ce să aducă cartofi buni și mari de 

ia 100 km. (de ia Gheorghieni sau Miercurea 
Ciuc), cînd numai de la 60 de km. pot aduce 
cartofi mici, vătămați și zdreliți ? Ei, și ce-i 
dacă la cîmpie s-a făcut o recoltă slabă de 
cartofi ? Asta nu-i treaba secției comerciale 
și, mai puțin, a „Aprozarului".

Ascunzîndu-se în spatele așa zisei lupte 
împotriva încrucișării de mărfuri, cei în cau
ză au dovedit unde duce o idee bună pusă 
în valoare de niște birocrați. Transportarea 
cartofilor din Tg. Mureș la fabrica de ami
don din raionul Ciuc (așa cum e firesc de
oarece cartofii vînduți la Tg. Mureș sînt 
produși pentru industrializare) și aducerea 
cartofilor de la Miercurea Ciuc pentru ali
mentația populației, n-ar fi un caz de „bi
rocratism" și nici de „transport încrucișat" 
ci dimpotrivă ar fi dovada unei preocupări 
serioase care s-ar solda cu rezultate: popu
lația ar fi aprovizionată cu cartofi buni, iar 
fabricii de amidon nu i-ar lipsi materia 
primă necesară.

Comitetul executiv al sfatului popular al 
Regiunii Autonome Maghiare are datoria să 
facă măcar acum o justă repartiție a car
tofilor din regiune și să asigure prin măsuri 
urgente aprovizionarea în cel mal scurt timp 
a oamenilor muncii cu acest important ali
ment.

V. KONYA
Corespondentul „Rominiei libere" 
în Regiunea Autonomă Maghiară

STOCKHOLM 20 (Agerpres). - TASS 
transmite: Im ședința din seara zilei de 18 
noiembrie a Consiliului Mondial al Păcii, 
au fost reluate discuțiile la primul punct al 
ordine! de zi. In cadrul discuțiilor au luat 
euvîntul: .1. Hromadka (Cehoslovacia), G. 
D’Arboussier (Africa Neagră), J. Dembow- 
ski (Polonia).

Prof. HROMADKA a subliniat în cu- 
vîntarea sa că poporul cehoslovac oare a 
trecut prin grele încercări în timpul celui de 
al doilea război mondial nu nutrește senti
mente de dușmănie față de poporul ge-rman. 
Poporul cehoslovac crede în posibilitatea 
menținerii unor relații bazate pe prietenie 
și colaborare cU toate țările vecine.

Ocupîndu-se apoi de acordurile de la 
Londra și Paris, Hromadka a spus că aceste 
acorduri amenință pacea șl securitatea ge
nerală, precum și interesele poporului ger
man însuși.

Trecînd apoi la propunerea Uniunii So
vietice, privind convocarea la 29 noiembrie 
la Moscova sau la Paris a unei conferințe 
în problema securității colective în Europa, 
Hromadka a spus că această propunere tre
buie sprijinită. Termenul scurt propus pen
tru convocarea acestei oonferințe se ex
plică prin situația creată.

GABRIEL D’ARBOUSSIER a vorbit în 
cuvîntarea sa despre problema securității 
colective în Europa, problema colaborării 
dintre statele europene și popoarele Africii, 
despre convocarea unei adunări mondiale a 
forțelor iubitoare de pace. In momentul de 
față, a subliniat acesta, este vorba de situa
ția critică ce s-a creat în Europa, este 
vorba de reglementarea acestei situații pe 
cale pașnică.

In prima parte a cuvîntării sale, prof. 
DEMBOWSKI a subliniat că evenimentele 
din ultimul timp care au dus la o oarecare 
slăbire a încordării internaționale vădesc 
că statele cu orânduiri sociale diferite pot 
coexista.

Problema reînvierii militarismului ger
man, sau mai bine zis, problema preîn- 
tîmpinării reînvierii lui, privește pe toate 
popoarele din Europa și chiar toate 
popoarele din lume. Popoarele au zădărnicit 
odată planurile de reînviere a militarismu
lui german sub firma „armatei europene". In 
prezent, cercurile agresive americane în
cearcă în mod perfid să distrugă roadele 
acestei mari victorii a forțelor păcii.

STOCKHOLM 20 (Agerpres). — TASS 
transmite: In ședința din dimineața zilei 
de 19 noiembrie a sesiunii Consiliului Mon
dial al Păcii, prezidată de Hewlett Johnson 
(Anglia), au continuat discuțiile la primul 
punct de pe ordinea de zi.

La ședință au luat euvîntul: Șt. Milcu (Ro- 
mînia), H. Kamnitzer (Germania), I. Blume 
(Belgia), Țai Tin-kai (China), d-na S. 
Tho-rvaldsson (Islanda), mitropolitul Nikolai 
(Uniunea Sovietică), McQuire (Anglia), M. 
Yaari (Israel), P. Kokkalis (Grecia), James 
Burns (Anglia), T. Dery (Ungaria).

HEINZ KAMNITZER, profesor la univer
sitatea din Berlin, a vorbit despre primejdia 
pe care o reprezintă pentru pacea mondială 
ratificarea acordurilor de la Londra și Pa
ris. Vorbitorul a subliniat de asemenea im
portanța tratativelor între marile puteri atît 
pentru rezolvarea problemei germane, cît și 
pentru destinderea generală a încordării in
ternaționale.

Acordurile de la Paris prevăd înarmarea 
tocmai a acelei părți a Germaniei, care, în 
decursul secolului al XX-lea, a fost de două 
ori un uriaș arsenal de muniții și un pri
mejdios producător de armament pentru 
cele două războaie mondiale. Acordurile de 
la Paris lasă înarmarea la cheremul negu
țătorilor de moarte din Ruhr și Rin pen-

STOCKHOLM 20 (Agerpres). — In cadrul 
ședinței din 19 noiembrie a Consiliului Mon
dial al Păcii, acad. Ștefan Milcu, membru al 
delegației romîne e rostit următoarea cuvân
tare :

Dragi prieteni,
Sesiunea noastră se întrunește într-un mo

ment de mare responsabilitate în dezvoltarea 
relațiilor internaționale. Timp de mai mulți 
ani o propagandă interesată s-a străduit să 
creeze în opinia publică mondială o stare de 
spirit de resemnare în fața pretinsei fatalități 
a izbucnirii, la scurt timp după terminarea 
celui de al doilea război mondial, a unui 
război și mai distrugător, o stare de spirit 
de acceptare pasivă a exterminării populați
ei civile și a nimicirii cuceririlor civiliza
ției umane. Astăzi insă se vede limpede 
că, spre cinste® lor, popoarele nu s-au 
resemnat; rezultatele luptei lor unite pentru 
salvarea păcii și a culturii lor milenare se 
concretizează în perspectivele tot mai clare 
de înfăptuire a destinderii internaționale, 
care apare astăzi ca un obiectiv pe deplin 
realizabil.

Și iată că tocmai într-un moment atît de 
promițător din punctul de vedere a>l posi
bilității unei reglementări a problemelor liti
gioase din Europa, popoarele mult frărnîn- 
tatului nostru continent văd cu justificată 
nemulțumire și neliniște cum, sub presiunea 
unei puteri de peste ocean, se încearcă, cu o 
grabă demnă de o cauză mai bună, punerea 
lor înaintea unor fapte împlinite, menite să 
adîncească șl să permanentizeze actuala 
scindare a Europei și a Germaniei șl să cre
eze noi și grave primejdii pentru, pacea șl 
securitatea noastră a tuturor. Istoria — și 
în primul rînd istoria Europei — a demon
strat că securitatea nu poate fi obținută 
pe calea închegării de blocuri și coaliții mi
litare. Aceasta este, dimpotrivă, calea pregă
tirii și dezlănțuirii războaielor. Securitatea 
internațională poate fi obținută numai prin 
eforturile reunite ale tuturor statelor și po
poarelor.

Delegația romînă dorește să atragă atenția 
asupra faptului că, dacă înfăptuirea securi
tății colective răspunde intereselor vitale ale 
tuturor țărilor și ale cauzei păcii generale, 
un interes particular și specific în această 
chestiune îi au țările mici și mijlocii.

Istoria relațiilor internaționale arată că, în 
trecut, țările mici și mijlocii care, de regulă, 
constituie obiectul tendințelor acaparatoare și 
de cotropire ale agresorilor, au încercat 
să-și asigure securitatea și independența pe 
două căi.

O parte din aceste țări, cedînd presiunilor 
exercitate asupra lor. au intrat în compoziția 
unor blocuri politico-militare existente, ale 
căror scopuri erau cu totul străine de 
interesele lor, de interesele menținerii păcii, 
Roadele pe care le-au cules sînt cunoscute : 
tîrîrea lor în conflictele armate dintre ma
rile puteri, invadarea teritoriului lor șl trans
formarea lui în teatru de război, imense pier
deri de vieți omenești, distrugerea orașelor 
și satelor.

Pe de altă parte, unele țări mici au încer
cat să se mențină în afara blocurilor mili
tare organizate de marile puteri, crezînd că

Poporull polonez sprijină în întregime pro
punerile din 13 noiembrie ele Uniunii So
vietice cu privire la convocarea urgentă a 
unei conferințe pentru discutarea problemei 
securității colective în Europa, cu partici
parea tuturor statelor europene, a Statelor 
Unite și la care să asiste ca observator un 
reprezentant al Republicii Populare Chineze. 
Convingerea noastră fermă este că aceste 
propuneri corespund cerințelor actualei si
tuații internaționale și năzuințelor popoare
lor spre pace.

A luat apoi euvîntul ILYA EHRENBURG. 
Pentru prima dată, a spus el, lucrările noa
stre nu sînt acompaniate de muzica sinistră 
a bombelor și obuzelor. Acesta este meritul 
tuturor partizanilor păcii.

Adopții politicii de forță n-au renunțat 
firește la planurile lor. Ei fac totul pentru 
a dezbina și alarma popoarele. Ei fac tot 
ce le stau în putință. In prezent însă sînt 
multe lucruri pe care ei nu le mei pot face. 
Oare pactul de la Manila este în stare să în
tunece în conștiința popoarelor Asiei întrea
ga însemnătate a conferinței de ha Geneva ? 
Oare acordurile de ha Londra și Paris sînt 
în stare să șteargă sfîrșitul rușinos al „co
munității defensive europene"? Oare un a- 
derent sau altul al politicii de forță, oricît 
de guraliv ar fi el și oricît de sonor ar fi 
glasul lui, poate oare să înăbușe cuvintele 
lucide ale conducătorilor Indiei ? Po
litica de forță începe să pălească întrucîtva; 
politica rămîne, forța scade.

Afirmația noastră cu privire la necesi
tatea coexistenței pașnice a statelor cu sis
teme sociale diferite începe să pătrundă 
chiar și în conștiința celor mai înapoiați 
cetățeni din țările cele mai înapoiate din 
punct de vedere politic. Trebuie să insistăm 
nu numai asupra posibilității coexistenței 
pașnice, ci și asupra necesității colaborării 
tuturor statelor atît per‘ru asigurarea secu
rității fiecăruia dintre ele, cît și pentru ri
dicarea nivelului material și cultural 
al omenirii. Ocup:ndu-se de planurile asigu
rării securității în Europa, Ehrenburg a de
clarat: Adepții politicii de forță declară că 
aceasta poate fi înfăptuită pe calea întăririi 
blocurilor militare, a creșterii armamentelor 
și îndeosebi a înarmării Germaniei occiden
tale. Este totuși îodoelnic dacă, scindarea 
definitivă a Europei în două blocuri ostile 
ar putea contribui la colaborarea statelor 
răsăritene cu cele occidentale sau măcar la

Ședințele din ziua
tru a duce pentru a treia oară o politică 
de forță. Aceste acorduri conțin premize și 
mai evidente decît tratatul de la Versailles 
pentru un astfel de rezultat.

Acordul de la Paris, a declarat Kamnitzer, 
adîncește scindarea patriei mele și accen
tuează contradicțiile in Europa.

Noi nu vrem, a subliniat el, ca Germania 
să fie transformată într-un cap de pod nT- 
litar. Noi nu vrem să fim incluși în nici un 
fel de planuri strategice.

ISABELLE BLUME, militantă pe tărîrn 
obștesc din Belgia, fostă deputată în par
lament, a amintit despre nenorocirile pe 
care le-a adus în trecut Belgiei militarismul 
german.

înarmarea Germaniei occidentale:, a de
clarat ȚAI ȚIN-KAI, reînvierea militaris
mului germen, indiferent de mijloacele fo
losite pentru această reînviere, implică tot
deauna o primejdie uriașă. Ele vor lăsa 
Germania scindată pentru mult timp, vor 
face imposibilă realizarea unificării demo
crate la oare năzuiește poporul german, vor 
scinda Europa în blocuri opuse din punct 
de vedere militar, vor sili Germania occi
dentală revanșardă să joace rolul principal 
în blocurile agresive, vor crea o situație în
cordată și, în consecință, vor agrava pri
mejdia de război.

Cuvîntarea rostită de
vor izbuti să-și păstreze astfel independența 
și să-și asigure securitatea. Desfășurarea 
celor două războaie mondiale a spulberat 
aceste speranțe. In ciocnirile dintre blocu
rile militare existente organizate de marile 
puteri au fost atrase, în măsură tot mai mare, 
și țările mici care doreau să rămînă de-o 
parte — așa cum arată experiența dureroasă 
a Belgiei, Olandei. Norvegiei, Danemarcei.

Concluzia se impune de la sine. In con
dițiile împărțirii lumii în coaliții politico- 
militare opuse una alteia, țările mici și mij
locii nu s-au putut feri din calea războiului. 
Ele au devenit victimele lui cele mai greu 
încercate. Fiecare dintre reprezentanții țărilor 
mici și mijlocii participant la sesiunea 
noastră pot găsi în istoria propriei lor țări 
exemple care demonstrează cu prisosință a- 
cest lucru. Noi ne vom permite să ne refe
rim pe scurt la istoria Rominiei.

In perioada primului război mondial, Ro- 
mînia a constituit obiectul presiunilor con
tradictorii din partea blocurilor militare ale 
marilor puteri, căre încercau să tîrașcă Ro- 
mînia în război, fiecare de partea lui. După 
doi ani de ezitări și de controverse în rându
rile cercurilor guvernante de pe atunci, țara 
noastră a fost atrasă în vijelia războiului. 
Urmările dezastruoase pentru țara și poporul 
nostru sînt cunoscute. Romînia a devenit 
cțmp de luptă, a pierdut sute de mii de 
oameni, a fost jefuită de un ocupant crâncen 
și nemilos, armata militariștilor germani și 
a ieșit din război într-o stare de adevărată 
epuizare și ruină econoimică.

In urma primului război mondial eu luat 
ființă noi coaliții și blocuri politico-militare. 
In răsăritul Europei a luat naștere alianța 
regională cunoscută sub numele de Mica An
tantă, cupriinzînd Romînie, Iugoslavia și Ce
hoslovacia. Această filială a blocului puteri
lor învingătoare a avut, de la nașterea ei, 
un puternic caracter antisovietic. Ea a avut 
rolul de a sprijini ceea ce s-ar putea numi 
cu expresii actuale o „politică a forței", o 
politică de „respingere" față de Uniunea So
vietică. Un rol asemănător l-a avut Antanta 
Balcanică. Participarea îndelungată la pre
gătirea aventurilor războinice antlsovietice 
o cercurilor guvernante reacționare din ace® 
vreme a fost sursa principală a nenorocirilor 
care s-au abătut asupra Rominiei, Ceho
slovaciei și Iugoslaviei, ca și asupra altor 
țări răsăritene în perioada celui de al doilea 
război mondial.

Trebuie menționat că influentele cercuri 
occidentale care patronau coaliția Micii An
tante au căutat să creeze totodată o atmos
feră de încordare între țările Micii Antante 
și Ungaria. Această desbinare le oferea încă 
un mijloc pentru a-și întări influența lor po
litică, economică și militară asupra țărilor 
Micii Antante pînă la un punct vecin cu ni
micirea independenței politice șj economice 
a acestor țări. Mai tîrziu această politică de 
învrăjbire a fost continuată și ad'îqcită de 
Hitler, care astfel a reușit să subjuge Romî- 
nia și Ungaria șl să transforme popoarele lor 
în carne de tun.

După cum se știe, existența Micii Antante 
și Antantei Balcanice nu a putut împiedica 
nici invadarea Cehoslovaciei șl Iugoslaviei 

conviețuirea lor pașnică. Le timpul său, 
„tripla alianță" a fost îndreptată împotriva 
Franței, Angliei și Rusiei. Ea a dat naș-, 
tere unui nou bloc „Antanta". Știm cu 
toții ce a ieșit din aceasta. „Axa Berlin— 
Tokio—Roma" a generat cel de al doilea 
război mondial. Injghebînd un bloc militar, 
puterile occidentale continuă în prezent po
litica care în mod invariabil a dus Europa la 
catastrofă. Statele care creează blocuri mili
tare îndreptate împotriva altor state renunță 
astfel nu numai la colaborarea cinstită cu a- 
ce-stea în domeniul economic și cultural, dar 
înlocuiesc cu anticipație și tratativele prie
tenești capabile să rezolve diferendele exi
stente prin zăngănit de arme, prin note, care 
sună a ultimatumuri, prin tot felul de meto
de ale „războiului rece".

înarmarea Germaniei occidentale și inclu
derea ei în blocul militar, nu numai că nu 
pot fi considerate măsuri de natură să 
contribuie la coexistența pașnică sau con
viețuirea pașnică, ci ele creează o nouă si
tuație, o nopa primejdie pentru Euroipa și 
lumea întreagă.

Reînvierea militarismului german ame
nință toate popoarele Europei, inclusiv cel 
german. Iată de ce împotriva acordurilor de 
la Londra protesteaz.ă numeroși oameni po
litici, care sînt departe de a avea vreo sim
patie pentru Republica Democrată Germană, 
c,a Bevan și democrat-creștinul Melloni, 01- 
lenhauer și senatorul belgian Rolin. In ceea 
ce privește Franța, starea ei de spirit a 
descris-o bine corespondentul din Paris -al 
ziarului „New York Times": „Nici un mire 
silit să se căsătorească sub amenințarea re
volverului n-ar manifesta atîta repulsie, cît 
a manifestat-o Franța săptămîna aceasta 
pînă ce a consimțit la intrarea Germaniei în 
Uniunea Europei occidentale".

Eu, firește, sînt convins că Franța va ști 
să iasă din impas șl că voința ei de pace 
îl va indica calea cea justă.

Uniunea Sovietică, a spus în continuare 
Ehrenburg, a declarat că ea năzuiește spre 
unificarea Germaniei, ea propune tratative 
cu cele trei puteri occidentale și este de 9* 
cord să discute propunerile occidentale cu 
privire la alegeri libere în Germania. Guver
nul sovietic propune convocarea unei confe
rințe a tuturor statelor europene cu partici
parea reprezentanților Statelor Unite pentru 
a discuta în cadrul aceste conferințe curn

de 19 noiembtie
Ideea securității colective este sprijinită 

tot mai călduros de popoarele diferitelor 
țări ale lumii. Țările noastre asiatice pășesc 
pe calea păcii șl securității colective. Ceje 
cinci principii din declarațiile coipune chino- 
indiană și chino-birm-ană au fost sprijinite 
fierbinte de statele și popoarele Astei.

Noi considerăm că este necesar și posibil 
ca Europa să meargă pe o cale similară, 
să creeze un sistem de securitate colectivă 
care să Includă toate statele mari și mici 
ou orânduiri sociale șl politice diferite.

Apoi a lpat» euvîntul d-na S. THOR- 
VALDSSON, reprezentanta Islandej. Ea a 
vorbit despre transformarea țării ei într-un 
cap de pod militar al puterilor occidentale, 
precum și despre lupta poporului islundez 
împotriva ocupației militare americane.

Cine ar putea să afirme de pildă, a spus 
mitropolitul NIKOLAI, că într-o familie se 
poate trăi fără încredere reciprocă? Așa cum 
viața în familie este Imposibilă fără încre
dere, tot așa este de cieconceput fără încre
dere viața pașnică a omenirii, cu atît mai 
mult cu cît cu fiecare nouă victorie a tehni
cii asupra timpului și spațiului omenirea de
vine o uriașă familie. Iată de ce după con
cepția creștină, încrederea între popoare șl 
guvernele lor trebuie să devină principala 
premiză a coexistenței lor pașnice.

acad. Ștefan Milcu
de către Germania hitleristă și nici târârea 
țării noastre. — transformată cu complicita
tea marionetelor fasciste din Roimînia într-o 
semicolonie a celui de al treilea Reich — în 
cel mai aventurier, cel mai secătuitor și mai 
criminal război pe oare l-a cunoscut omeni
rea. O soartă asemănătoare a avut și vecina 
Rominiei, Ungaria.

Nu este oare limpede că imensele suferin
țe îndurate de țara noastră și celelalte țări 
europene în timpul celui de al doilea război 
mondial ar fi putut fi evitate dacă, în lo
cul unor astfel de coaliții și grupări mili
tare, s-ar fi realizat din timp un sistem de 
apărare colectivă a securității în Europa ?

Astăzi ideea securității collective întîmpină 
din nou ostilitatea cercurilor Interesate în 
menținerea încordării internaționale și a a- 
matorilor de aventuri războinice, Ea este 
irisă îmbrățișată cu căldură și apărată de 
popoarele Europei, care din experiența a- 
mară a două războaie mondiale au tras con
cluzia că securitatea colectivă este singura 
metodă justă de împiedicare a agresiunii. 
Este de asemenea limpede că pe terenul 
securității colective va putea fi rezolvată 
pentru prima oară și problema menținerii 
independenței și securității țărilor mici și mij
locii. Ca părți ale unui (ratat general de 
securitate colectivă aceste țări vor evita atît 
tîrîrea lor intr-unui sau altul din blocurile 
militare, cît și izolarea internațională. în
făptuirea securității colective va crea o forță 
uriașă care, fiind sprijinită cu adîncă con
vingere și căldură de masele largi populare, 
va garanta pacea, independența și securita
tea tuturor țărilor.

In ultima vreme, principipilul securității 
colective i se opun argumente bazate pe așa 
zisa imposibilitate a colaborării între state 
cu sisteme economice și politice diferite. Se 
știe însă că mersul irezistibil al istoriei a 
impus unirea tuturor popoarelor iubitoare de 
libertate, ;pe deasupra tuturor deosebirilor 
de regim politic, î.n lupta împotriva agresiu
nii hitleriste. Astfel a luat naștere în timpul 
celui de al doilea război mondial puternica 
coaliție antihitleristă a Națiunilor Unite, la 
a cărei victorie poporul romîn este mîndru 
de a-și fi dat și el aportul. Dacă împărțirii 
lumii în blocuri militare popoarele Europei 
i-au datorat dezastrele și ororile războiului 
și ocupației străine, colaborării dintre Națiu
nile Unite ele îi datorează eliberarea lor din 
jugul hitlerist, cîștigarea păcii și a posibili
tății de reconstrucție și dezvoltare pașnică.

Alături de toate popoarele iubitoare de 
pace, poporul nostru se împotrivește cu fer
mitate încercărilor de a se înființa noi 
blocuri și coaliții militare, a căror forță de 
șoc ar urma să fie tocmai fostul agresor din 
timpul primului și celui de al doilea război 
mondial, militarismul german Se pune în
trebarea : Ce schimbări esențiale s-ap pro
dus pentru a justifica măcar î-n parte recla
ma ce se face Retchwehr-ului vest-german, 
care odată refăcut ar deveni peste noapte 
„paznicul devotat" al păcii și seourității eu
ropene ? Oricît ne-am strădui, zadarnic am 
căuta în Germania occidentală asemenea 
schimbări. Influența hotărâtoare asupra po
liticii de 6tat o au aci aceleași cercuri ale 
marilor fabricanți de armament și ale mari

poate fi asigurată prin eforturi comune secu
ritatea Europei. Oricare participant la această 
Conferință va putea să-și prezinte planul său, 
discuțiile trebuie să ducă la ceva concret și 
acceptabil pentru toți particip.anjii confe
rinței.

Nu se mai poate aștepta : a sosit timpul 
de a chema la colaborare țoale statele euro
pene, independent de principiile după care 
se călăuzește politica lor internă. Reprezen
tanții tuturor ștatelpr europene pot și tre
buie să se înțeleagă în ce privește organiza
rea securității.

Acum depinde de popoarele Europei felul 
în care vor răspunde guvernele la propune
rea de a asigura securitatea tuturor statelor 
și dacă aceste guvprne vor deschide sau nu 
calea spre o eră de adevărată pace. Organi
zația noastră s-a întrunit într-un moment de 
care, va depinde poate viitorul Europei și al 
întregii omeniri. Popoarele mai pot încă să 
preîntîmpine marele dezastru. Popoarele mai 
pot încă să preîntîmpine scindarea Europei 
și o pouă cursă a înarmărilor. Popoarele nu 
trebuie să admită ea suecttul războiului să 
planeze din nou chiar în inima Europei.

iBgăduiți-mi să închei această cuvîntare 
cp c'.tpva. remarci personale. Ca cetățean so
vietic. ca scriitor rus, Ca om care a trecut 
prin. încercările ă două războaie mondiale, 
car© a văzut ruinele orașelor Reims și 
Novgorod, ca european care Iubește Europa, 
care îi este devotat și care își amintește a- 
deseori de cuvintele admirabile ale lui 
Herzen despre „Pietrele sfinte ale Europei", 
aș vrea să spun următoare1..? tuturor europe
nilor în acest moment crucial : să apărăm 
moștenirea noastră minunată., să apărăm vii
torul, să salvăm Europa de pîrjol și lacrimi, 
să făurim pacea I Fiecare zi contează. Prie
teni. să ne amintim de legămîntul pe care 
l-am făcut în acest minunat oraș. De aici a 
pornit apelul nostru care poate a salvat lu
mea de urgiile războiului atomic. Atunci 
eram mult mai slabi; acum părîțașele. s-au 
unit devenind un mare fluviu. Opinia publi
că mondială este de partea noastră. Trebuie 
însă trezită în inimi o mare pasiune, Avem 
nevoie de același avînt năvalnic ca și în zi
lele Apelului de la Stockholm. Să împiedi
căm să fie săv'îr-șit ireparabilul! Să apărăm 
calea spre pace 1

In momentul de față, a declarat In înche
iere mitropolitul Nikolai, țara mea a chemat 
popoarele Europei să îmbine avantajul secu
rității cu încrederea și colaborarea, ceea 
ce corespunzînd intereselor vitale ale țărilor 
euirapene, ar putea să aibă o importanță ho
tărâtoare pentru întărirea păcii generale.

Apoi a luat euvîntul McQuire, reprezentan
tul organizației pacifiste engleze „Frăția îm
păcării"; Yaa.fi, deputat în parlamentul sta
tului Israel ; Kokkalis, profesor la Upiversi» 
tatea din Atena ; J. Burns, secretar general 
a! Uniunii sindicatelor pompierilor, membu 
al delegației engleze și T. Dery, delegatul 
ungar.

Cu aceasta, ședința de dimineață a sesiu
nii a luat sfîrșit.

★
STOCKHOLM 20 (Agerpres). — ȚASS 

transmite: In ședința din seara zilei de 19 
noiembrie â sesiunii Consiliului Mondial al 
Păcii, prezidată de Alexpndr Fadeev 
(U.R.Ș.S.), au început discuțiile pe marginea 
celui de al doilea punct de pe ordinea de zi.

Romesh Chandra a prezentat raportul co
mun al delegației indiene: „Situația creată 
în diferite părți ale Asiei in urma interven
ției străine și în urma sistemului blocurilor 
și coalițiilor militare".

lor latifundiari care l-au inșpjpat, .l-au finan
țat și l-au înarmat pe Hitler. Comandament 
tul proiectatei armate vest-germane este car
ne din carnea comandamentului hitlerișt care 
a martirizat Europa. In jurul fui roiesc orga
nizații militariste, fasciste și fascizante de 
același tip cu acelea care au crescut pe odio
șii asasini din S.S. șl S.A.

Din rândurile lor răsună de pe acum odată 
cu ieșiri revanșarde împotriva unor mari 
puteri ca Uniunea Sovietică și Franța, che
mări isterice la o nouă agresiune împotriva 
Poloniei, Cehoslovaciei, Austriei, Olandei, Da
nemarcei. Astăzi, ca și ieri, politica lui 
„Drang nach Osten" se împletește într-un 
jpt .indivizibil cu politica lui „Drang nach 
Westen"

Romînta, care duce în mod consecvent o 
politică pașnică de înțelegere și colaborare 
internațională, se pronunță cu hotărîre pentru 
politica securității colective, pentru politica 
reducerii înarmărilor și a interzicerii armelor 
de exterminare în masă, pentru politica re
zolvării pașnice și democratice a problemei 
germane. Noi constatăm cu satisfacție că, in- 
terpretind just interesele .naționale ale popoa
relor lor și exprimând dorințele maselor, tot 
mai numeroși oameni politici din apus se 
pronunță pentru ideea securității colective și 
împotriva acordurilor de ha Londra și Paris, 
care împing Europa pe drumul opus, el coali
țiilor militare, al cursei înarmărilor și al re
învierii militarismului german.

Poporul romîn consideră că îndeplinirea 
năzuințelor poporului german de unificare 
pașnică a țării sale ar constitui o chezășie 
pentru menținerea păcii și asigurarea secu
rității în Europp. Noi socotim că nimeni nu 
are dreptul să închidă poporului german dru
mul spre împlinirea acestor juste năzuințe, 
drum care trece prin tratativele între marile 
puteri.

Delegația rom’nă socotește că față de ho
tărârile luate la conferințele de la Londra și 
de la Paris, și față de graba manifestată de 
inspiratorii lor, se impune o acțiune unită, 
energică și rapidă a opiniei publice din toa
te țările europene. Ea trebuie să condamne 
cu toată fermitatea orice planuri de reînviere 
a militarismului german și să opună noii 
„C.D.E." alternativa păcii: securitatea co
lectivă europeană. Ea trebuie să sprijine cu 
toată hotărârea importanta propunere sovie
tică de a se convoca Ia sfârșitul acestei lunj 
o conferință a tuturor statelor europene in 
vederea creării unui sistem de securitate co
lectivă în Europa.

Unjțe în numele înfăptuirii principiului 
nobil ®1 securității colective, popoarele Eu» 
ropej șl ale lumii pot șl trebuie să cucereas* 
că o influență hotărâtoare asupra desfășură» 
rii evenimentelor internaționale.

Astăzi ele sînt însuflețite nu numai de do
rința fierbinte ci și de hotărirea fermă de a 
ntr mai permite ca orașele și șateje lor, ci» 
vilizația clădită de ele cle-a-lungul a zeci de 
generații, viața plină de speranțe a tinere
tului Jor, jocurile și râsul zglobiu al copiilor 
lor să fie amenințate de noi aventuri război
nice. Voința lor de a preîntîmpina un no* 
război a generat cea mai măreață forță a 
timpurilor noastre. Ea poartă irezistibil îna
inte, spre victorie, cauza scumpă a întregit 
omeniri, cauza rațiunii și a vieții, cauza păcii.



Ședința Camerei Populare a R. D. Germane
Constituirea noului guvern al R. D. Germane

BERLIN 20 (Agerpres). — A.D.N. trans
mite: La 19 noiembrie a avut loc la Berlin 
o ședință ordinară a Camerei Populare a 
Republicii Demoorate Germane. Pe.ordinea 
de zi a acestei ședințe figurau următoarele 
probleme:

1. Declarația primului ministru al R.D. 
Germane, Otto Grotewohl cu privire la for
marea Consiliului de Miniștri al Republicii 
Democrate Germane, și la programul Con
siliului de Miniștri.

2. Adoptarea unei hotărîrl cu privire la 
ordinea lucrărilor Camerei Populare.

3. Alegerea comisiilor Camerei Populare.
In declarația sa, Otto Grotewohl a pre

zentat spre aprobare Camerei Populară ur
mătoarea componentă a Consiliului de Mi
niștri al Republicii Democrate Germene: 
Ot.to Grotewohl, prim ministru; Walter Ul- 
brlcht, vicepreședinte al Consiliului de Mi
niștri; Willy Stoph, vicepreședinte al Con

Declarațiile lui Otto Grotewohl cu privire la programul de activitate 
al guvernului nou constituit

BERLIN 20 (Agerpres). — A. D. N. trans
mite: După constituirea noului guvern al 
Republicii Democrate Germane, primul mi
nistru Otto Grotewohl, a făcut la 19 noiem
brie în Camera Populară a R. D. Germane 
o declarație cu privire la programul de ac
tivitate a noului guvern.

La începutul declarației sale, Otto Grote
wohl a relevat că in alegerile din 17 octom
brie 1954 pentru Camera Populară, populația 
Republicii Democrate Germane a sprijinit cu 
cal mai mare entuziasm programul listei 
unice a Frontului Național al Germaniei de
mocrate și că, de aceea, alegerile din 17 oc
tombrie au constituit o mărturie a stnînsei 
uniri dintre poporul, parlamentul și guvernul 
Republicii Democrate Germane.

Arătînd în continuare că unificarea Germa
niei pe o bază democratică și pașnică nu poa
te fi înfăptuită prin crearea de noi divizii 
pătrunse de spirit fascist, nici pe calea „po
liticii de forță“, ci numai pe baza unei în
țelegeri reciproce, atît pe plan național cit 
și internațional, Otto Grotewohl a subliniat 
că guvernul R. D. Germane este ferm hotărât 
să meargă și de acum înainte pe drumul în
țelegerii reciproce.

Analizind amănunțit acordurile de la Pa
ris ale puterilor occidentale, semnate de Ade
nauer, precum și acordul dintre Bonn și 
Franța în problema regiunii Saar, Otto Gro
tewohl a arătat in declarația sa că Adenauer, 
de dragul înarmării’ Germaniei occidentale 
în cadrul pactelor militare unilaterale ale 
puterilor occidentale, a trădat interesele na
ționale ale poporului german și atrage Ger
mania pe calea unui nou război. Ca rezultat 
al acordurilor de la Paris, Germania occi
dentală își asumă obligația de a participa la 
grupările militare agresive ale puterilor oc
cidentale, conduse de S.U.A., la Blocul At
lanticului de Nord și la pactul modificat de 
la Bruxelles. Oare nu este limpede, a spus 
el. că Republica Democrată Germană nu va 
admite niciodată extinderea acestor obligații 
asupra întregii Germanii, oare nu este lim
pede că Uniunea Sovietică, care a declarat 
în repetate rînduri că nu va consimți la re
învierea militarismului german, nu va fi de 
acord cu atragerea unei Germanii unificate 
într-un bloc agresiv îndreptat împotriva sa?

Astfel, este absolut evident că unificarea 
pașnică a Germaniei este posibilă doar pe ca
lea lichidării acordurilor de la Paris și refu
zului Germaniei occidentale de a participa la 
grupări militare unilaterale.

Ocupîndu-se în continuare de caracterul 
înrobitor al acordurilor militare de la Paris, 
Otto Grotewohl a relevat că, potrivit aces
tor acorduri. Germaniei occidentale i se im
pune să ducă politica' sa externă și internă 
așa cum vor cercurile guvernante din S.U.A. 
și că aceasta va duce inevitabil la continua 
adîncire a divizării Germaniei.

In declarația sa, Otto Grotewohl s-a ocu
pat de asemenea de acordul în problema 
Siaar-ului încheiat la Paris, între guvernul 
de la Bonn și cel francez. El o arătat că pen
tru a obține consimțămîntul imperialiștilor 
francezi la înarmarea Germaniei occidentale, 
Adenauer a consimțit la separarea regiunii 
Saar de German’a. O asemenea -reglementare 
a problemei Saar-ului periclitează interesele 
vitale ale popoarelor francez și german, de
oarece conține în ea elementele unui conllict 
viitor intre imperialiștii germani și francezi. 
Totodată. Grotewohl a expus punctul de ve
dere al guvernului RepubFcii Democrate Ger
mane în problema Saar-ului.

Punctul nostru de vedere, a declarat el, 
constă în următoare'e : regiunea Saar apar
ține Germaniei. Hotărirea de la Paris in

In cîteva rînduri
e La 19 noiembrie a avut loc la Teatrul 

Central al Armatei Sovietice ședința solem
nă a elevilor și corpului profesoral al Aca
demiei militare „M V. Frunze" consacrată 
noii promoții de elevi ai Academiei.

In prezidiu au luat loc mareșalul Uniunii 
Sovietice, N. A. Bulganin, ministrul Apă
rării al U.R.S.S.; mareșalul Uniunii Sovie
tice A. M. Vasilevski; amiral de flotă M. G. 
Kuznețov; generalul-colonel A. S. Jeltov, co
mandantul Dirrcfiei Generale Politice; E. A. 
Furțeva, secretar al Comitetului orășenesc 
Moscova al P.C.U.S., mareșali, generali, 
amirali și ofițeri ai Armatei Sovietice și 
Flotei Maritime Militare.

© La 17 noiembrie, cabinetul indonezian 
și-a terminat remanierea prin numirea lui 
I. G Raka, membru al partidului national 
popular, ca ministru pentru problemele ag:a- 
re. Suroso, președintele partidului „Marea 
Indonezie" (Parindra) și Suendjoto, deputat 
și membru al aceluiași partid, au declarat că 
partidul lor continuă să sprijine guvernul 
și după remaniere.

© In conformitate cu acordul semnat la 
20 februarie 1954 la Kiusstenl intre guvernul 
Republicii Populare Bulgaria și guvernul 
Republicii Populare Federative Iugoslavia, a 
fost constituită o comisie mixtă pentru fixa
rea liniei de frontieră și repunerea bornelor 
de frontieră de-a lungul granijei bulgaro- 
iugoslave. Intre 26 octombrie și 3 noiembrie, 
comisia și-a (inut ultimele ședințe la Sofia. 
Toate lucrările s-au desfășurat intr-o at
mosferă de înțelegere reciprocă și toate pro
blemele litigioase ivite au fost rezolvate la 
fața locului de reprezentantei celor două 
țări.

• Tribunalul districtual din Ehrfurt a ter
minat judecarea procesului intentat unui 
grup de agenți ai organizației de spionaj a 
lui Gehlen. Pentru activitatea lor criminală 
îndreptată Vnpotriva regimului democrat al 
R.D. Germane și pentru acțiunile în vederea 
pregătirii unui nou război împotriva po
poarelor iubitoare de pace ale Europei, 
acuzații Krause, Witte, Sleidenrot, Franke 
și Reinke au fost condamnați la închisoare 

siliului de Miniștri șl ministru al Afacerilor 
Interne; Otto Nuschke, vicepreședinte al 
Consiliului de Miniștri; Heinrich Rau, vice
președinte al Consiliului de Miniștri șl mi
nistru al Construcției de Mașini; Hans Loch, 
vicepreședinte al Consiliului de Miniștri și 
ministru al Finanțelor; Lothar Bolz, vicepre
ședinte al Consiliului de Miniștri și minis
tru al Afacerilor Externe; Paul Scholz, vice
președinte a! Consiliului de Miniștri și mi
nistru al Agriculturii și Silviculturii; Bruno
I.euschner,  președintele Comisiei de Stat a 
Planificării; Fritz Selbmann, ministru al In
dustriei Grele; Wilhelm Feldmann, ministru 
al Industriei Ușoare; Kurt Westphal, minis
tru al Industriei Alimentare; Kurt Wach, mi
nistru al Comerțului și Aprovizionării; Fried
rich Macher, ministru al Muncii și Invăță- 
mîntului Profesional; Luitpold Steidl, mi
nistru al Ocrotirii Sănătății; Erwin Kramer, 
ministru al Transporturilor; Friedrich Bur
meister, ministru al Poștelor șl Telegrafului;

problema Saar-ului este o hotărîre de facto, 
potrivit careia regiunea Saar este despăr
țită in mod nejustificat de Germania. Franța 
are interese economice în regiunea Saar. Un 
acord pașnic și trainic în problema Saar-ului 
între o Germanie unită, democrată, iubi
toare de pace și suverană și Franța, nu este 
posibil decît pe baza recunoașterii, faptului 
că regiunea Saar constituie o parte integran
tă șl inseparabilă a Germaniei precum și pe 
baza recunoașterii intereselor Franței în pro
blemele securității și cele de ordin economic.

Grotewohl a -declarat că notele guvernului 
sovietic din 23 octombrie și 13 noiembrie 
1954 indică calea spre unitate în condiții 
de libertate și pace pentru întreaga Germa
nie și spre asigurarea securității și păcii pen
tru toate popoarele Europei.

Restabilirea unității Germaniei, a declarat 
Grotewohl, poate fi desigur înfăptuită dar nu
mai dacă -se va reuși 6ă se rezolv? sub toa
te aspectele problema asigurării securității in 
Europa. Justețea cererii popoarelor europene 
cu privire la reglementarea efectivă a pro
blemei securității este recunoscută de toți 
germanii iubitori de pace. Germanii iubitori 
de pace doresc să trăiască și să colaboreze 
în condiții de pace cu toate popoarele euro
pene. De acea, guvernul R. D. Germane 
sprijină șl el propunerea cu privire la con
vocarea unei conferințe pe întreaga Europă 
în vederea creării unui sistem de securitate 
colectivă în Europa.

In vederea grăbirii rezolvării problemei 
germane pe o bază pașnică și democratică 
și a creării unei Germami unite, iubitoare 
de pace, democratice și independente, Gro
tewohl a indicat în numele guvernului Re
publicii Democrate Germane o serie de mă
suri urgente spre înfăptuirea cărora trebuie 
să tindă germanii înșiși — și anume :

1. înlăturarea acordurilor de ia Paris, îm
piedicarea renașterii militarismului în Ger
mania occidentală și renunțarea la include
rea unei părți a Germaniei sau a alteia în 
grupări militare agresive de state.

2. Pregătirea și efectuarea unor alegeri li
bere pe întreaga Germanie, pe bază de vot 
universal, egal, secret și direct. Realizarea 
unui acord între germanii din răsăritul și a- 
pusu-1 Germaniei c.u privire la problemele lor 
naționale vitale, a căror rezolvare constituie 
o chestiune care privește în primul rînd 
poporul german însuși.

Un pas important spre aceasta ar fi ini
țierea unor tratative între reprezentanții 
celor două părți ale Germaniei, asupra tu
turor problemelor referitoare la unificare, 
mai ales asupra problemelor normalizării 
situației din Germania și apropierii celor 
două părți în domeniul economic, social și 
cultural.

3. Încheierea unui acord între cele patru 
puteri cu privire la retragerea imediată și 
simultană a trupelor de ocupație din Ger
mania

4. Participarea la conferința pe întreaga 
Europă pentru discutarea problemei creării 
unui sistem de securitate colectivă în Europa 
pe baza propunerilor făcute în nota sovietică 
din 13 noiembrie 1954. Reluarea tratative
lor întrerupte ale celor patru mari puteri, 
cu privire la Germania, prin convocarea ime
diată a unei conferințe a miniștrilor Afacerilor 
Externe ai celor patru puteri — conferință 
propusă de guvernul sovietic în nota sa din 
23 octombrie 19.54 adresată celor trei puteri 
occidentale pentru discutarea următoarelor 
probleme :

Restabilirea unității Germaniei pe bază 
pașnică și democratică și ținerea unor ale
geri libere pe întreaga Germanie.

pe viată, IIoll și Stock — la 15 ani închi
soare iar Range — la 10 ani închisoare.

• La 17 noiembrie 900.000 de muncitori 
feroviari, tipografi și salariafi din serviciile 
poștale din Japonia au început pentru a 
treia oară lupta comună pentru mărirea sa
lariilor. Ei cer de asemenea concediu plătit.

© Tratativele care au avut loc la Moscova 
între reprezentanfii Ministerului Comerțului 
Exterior al U.R.S.S. și o delegație comercia
lă a Republicii Populare Mongole, s-au în
cheiat cu succes prin semnarea la 19 noiem
brie a. c. a acordului cu privire la livrări 
reciproce pe perioada 1955—1957, adică pe 
perioada care a mai rămas din cel de al 
doilea plan cincinal de dezvoltare a econo
miei nafionale a R.P. Mongole. Totodată a 
fost semnat un protocol cu privire la schim
bul de mărfuri pe anul 1955.

o Tribunalul militar care judecă procesul 
atentatului neizbutit împotriva primului mi
nistru al Egiptului Abdel Nasser, l-a con
damnat la moarte pe Abdel Latif, acuzat 
de a fi comis atentatul.

9 La 19 noiembrie a avut loc sub preșe
dinția academicianului A. N. Nesmeianov o 
ședință a Prezidiului Academiei de Științe 
a U.R.S.S. Prezidiul a discutat problema 
extinderii legăturilor științifice dintre oa
menii de știință sovietici și organizațiile de 
cercetări și oamenii de știinfă din Republica 
Democrată Germană și a elaborat unele mă
suri în acvst sens.

9 Greva de trei zile organizată în semn 
de Solidaritate cu sultanul legitim al Ma
rocului detronat anul trecut de autoritățile 
colonialiste franceze, continuă. Pentru a in
timida populația care manifestează pentru 
revenirea sultanului legitim al Marocului, 
Mohammed ben Yussef, care a sprijinit as- 
pir'ăjiile naționale ale poporului marocan, 
autoritățile franceze au organizat desfășu
rări de forțe mai ales în regiunea orașului 
Casablanca.

e La 16 noiembrie, adică cu trei zile 
înainte de termenul fixat prin acordul de la 
Geneva, voluntarii vietnamezi au terminat 
operațiunile de retragere din Laos.

Fleinz Winkler, ministru al Construcțiilor; 
Fritz Lange, ministru al Invătămîntului Pu
blic; Johannes Becher, ministru al Culturii; 
Hilde Benjamin, ministru al Justiției; Gretta 
Kuckhoff, președintele Băncii de Emisiune 
germană; Willy Rumpf, secretar de stat pen
tru coordonarea întregii gospodării financia
re; Hermann Streit, secretar de stat pentru 
colectări și achiziții de produse agricole; 
Gerhard Harig, secretar de stat pentru pro
blemele invătămîntului superior; Karl Kas
ten, secretar de stat pentru economia locală; 
Manfred Ewald, președintele Comitetului de 
stat pentru cultură fizică și sport.

Otto Grotewohl a comunicat că nu a nu
mit încă pe președintele Comisiei centrale a 
controlului de stat, pe ministrul Comerțului 
Exterior șl Intergerman și pe președintele 
Comisiei de Stat a Planificării pentru pro
blemele laenderelor, adăugind că aceste nu
miri vor fi aduse la cunoștința Camerei 
Populare ulterior.

Retragerea trupelor de ocupație ale celor 
patru puteri de pe teritoriul Germaniei de 
Est și Vest.

5. Pregătirea tratatului de pace cu Germa
nia cu participarea pe bază de drepturi e- 
gale a reprezentanților din cele două părți 
ale Germaniei sau ai guvernului întregii 
Germanii.

6. Poporu-l german trebuie să capete în 
toată Germania posibilitatea de a rezolva în 
mod absolut liber și nestingherit următoarea 
problemă: dacă este pentru acordurile de la 
Paris și atragerea Germaniei occidentale în 
sistemul pactului atlantic s-au dacă este pen
tru rezolvarea pașnică a problemei germane 
și încheierea unui tratat de pace în cadrul 
reglementării sub toate aspectele a proble
mei securității colective în Europa.

O mare parte din cuvîntarea -sa, O. Gro
tewohl a consacrat-o expunerii programului 
economic al guvernului R. D. Germane și 
caracterizării sarcinilor în domeniul cons
trucției pașnice.

Principala sarcină economică a guvernu
lui Republicii Democrate Germane, a spus 
Grotewohl, a fost și rămîne ridicarea siste
matică a bunăstării materiale și a nivelului 
cultural al populației. Pentru a se obține o 
ridicare continuă a nivelului de trai al oa
menilor muncii este necesar să se mărească 
pe viitor producția și să se îmbunătățească 
calitatea mărfurilor industriale și mai ales a 
mărfurilor de larg consum.

Menționând apoi că industria R. D. Ger
mane s-a dezvoltat în cursul ultimilor ani mai 
repede decît agricultura, Grotewohl a ară
tat că este necesar să se acorde o mare a- 
tențlc problemelor agriculturii pentru ca, pe 
calea sporirii producției agricole, să se sa
tisfacă și mai bine nevoile crescînde ale popu- 
lației.

Primul ministru a subliniat că guvernul 
R. D. Germane va urma și pe viitor calea 
dezvoltării democrației în R. D. Germană.

Referindu-se la problemele asigurării secu
rității construcției pașnice în Republica De
mocrată Germană împotriva activității duș
mănoase a agenților serviciilor de spionaj 
imperialiste, Grotewohl a subliniat că acti
vitatea subversivă, criminală, îndreptată 
împotriva intereselor oamenilor muncii din 
Republică și ale întregului popor german și 
spre pregătirea unui război, va fi aspru pe
depsită în R. D. Germană.

Numai o unificare pașnică, democrată, a 
subliniat O. Grotewohl, asigură pacea po
porului nostru și tuturor celorlalte popoare din 
Europa — numai o astfel de soluționare a 
problemei germane corespunde voinței și in
tereselor poporului german, corespunde inte
reselor popoarelor din Europa și lumea în
treagă. Calea spre aceasta o arată progra
mul Frontului Național al Germaniei Demo
crate, care călăuzește guvernul și care își 
găsește oglindirea în măsurile concrete și 
multilaterale luate de el.

Grotewohl a subliniat că prin activitatea ei 
îndreptată spre binele poporului german, Re. 
publica Democrată Germană este indisolubil 
legată de marele lagăr al păcii, care numără 
peste 900 milioane oameni. Ea se simte ata
șată prin strînse legături de prietenie pașni
că și puternică de Uniunea Sovietică, de 
marea Chină și țările de democrație populară.

Sprijinindu-se în lupta sa pe aceste re
lații de prietenie, a spus în încheiere O. Gro
tewohl, Republica Democrată Germană ține 
sus steagul unității naționale, al păcii, de
mocrației și independenței, steagul securită
ții colective în întreaga Europă și nu-1 va 
lăsa din mîini pînă cînd cauza justă nu va 
triumfa și pînă cînd pacea nu va fi asigurată.

Noul ambasador 
al R.P. Chineze în R.P.R.

PEKIN 20 (Agerpres). — CHINA NOUA 
transmite : Mao Țze-dun, președintele Re
publicii Populare Chineze, a numit pe Ko 
Pai-nien, ambasador extraordinar și pleni
potențiar al R. P. Chineze în Republica 
Populară Romîn ă.

Van Iu-pin a fost eliberat din postul de 
ambasador el Republicii Populare .Chineze 
la București.

---•---  
Guvernul vest-german 
a aprobat acordurile 

de la Paris
BONN 20 (Agerpres). — Agenția Associa

ted Press anunță că în cadrul unei ședințe 
care a avut loc la 19 noiembrie, guvernul 
vest-german a aprobat ratificarea acorduri
lor de la Paris cu privire lă înarmarea Ger
maniei occidentale și la includerea ei în 
pactul Atlanticului.

După cum a declarat un purtător de cu- 
vînt de la Bonn, „aprobarea acordului ne
popular asupra Saarului a constituit obiec
tul unor discuții îndelungate", căci acest 
acord care este privit de cercurile politice 
din Germania occidentală ca însemnînd des
părțirea definitivă a Saarului de Germania 
a fost viu criticat atît de partidele de opozi
ție cît și de. cele din coaliția guvernamentală.

In comunicatul dat publicității după șe
dința de cabinet se menționează că guvernul 
vest-german consideră necesare unele adau
suri la acordul asupra Saarului pentru ca 
acesta să poată intra în funcțiune. Comuni
catul precizează că guvernul vest-german 
speră că și celelalte state care au semnat 
acordurile de la Paris să accepte aceste 
adausuri. După cum se știe, Franța a res
pins însă pînă acum orice propunere , in 
acest sens, subliniind că acordul astwa 
Saarului încheiat la Paris nu mai are ne
voie de nici un fel de interpretare sau 
adăugiri.

Guvernul R. P. Chineze sprijină propunerea guvernului sovietic
cu privire la convocarea

PEKIN 20 (Agerpres). — CHINA NOUA 
transmite: La 20 noiembrie, Ministerul Afa
cerilor Externe al Republicii Populare Chi
neze a remis următoarea Notă ambasadei 
U.R.S.S. la Pekin:

Ministerul Afacerilor Externe al Republicii 
Populare Chineze își exprimă stima față de 
ambasada U.R.S.S. și declară că la 13 no
iembrie 1954 Guvernul R. P. Chineze a pri
mit din partea Guvernului U.R.S.S. Nota cu 
privire la convocarea unei conferințe pe în
treaga Europă în problema creării unui sis
tem de securitate colectivă în Europa.

Guvernul Republicii Populare Chineze con
sideră că acordurile de la Londra și Paris, 
care au drept scop reînvierea militarismului 
vest-german, încalcă în mod flagrant acor
durile internaționale referitoare la problema 
germană. Ele contravin fățiș sarcinii conso
lidării securității europene și restabilirii uni
tății naționale a Germaniei. Ele trădează nu 
numai interesele poporului german, ci și in
teresele pașnice iale popoarelor din Europa și 
din lumea întreagă. Guvernul R. P. Chine-

Guvernul R. P. Albania este gata să participe 
la conferința europeană

TIRANA 20 (Agerpres). — Agenția Te
legrafică Albaneză transmite: La 18 noiem
brie 1954 ministru! Afacerilor Externe al 
Albaniei, Behar Shtylla a primit pe am
basadorul sovietic K- D. Levîcikin și i-a re
mis răspunsul guvernului Republicii Populare 
Albania la nota guvernului Uniunii Sovietice 
din 13 noiembrie 1954 cu privire la convo
carea unei conferințe pe întreaga Europă în 
problema creării unui sistem de securitate 
colectivă în Europa.

In răspunsul guvernului Republicii Popu
lare Albania se spune printre altele:

Guvernul albanez sprijină întru totul pro
punerea guvernului sovietic și o consideră 
ca un pas important înainte pe calea păcii 
și securității internaționale. Politica consec
ventă de pace și eforturile neobosite ele 
guvernului sovietic în vederea creării unui

Răspunsul Guvernului Suediei
la Nota Guvernu’ui Sovietic din 13 noiembrie 1954
STOCKHOLM 20 (Agerpres). — TASS 

transmite răspunsul Guvernului Suediei la 
Nota Guvernului Sovietic din 13 noiem
brie 1954.

La 19 noiembrie, ministrul Afacerilor Ex
terne a; Suediei. Unden, a înm'nat ambasa
dorului U.R.S.S. în Suedia, K. K. Rodionov, 
o notă în care se spune printre altele :

„In nota remisă la 13 noiembrie ambasadei 
suedeze la Moscova, Guvernul Sovietic a in
vitat Guvernul Suedez să participe la o con
ferință internațională pentru discutarea pro
blemei securității europene. Guvernul Sue
dez își exprimă mulțumirile pentru această 
invitație și apreciază orice interes pe care 
Guvernul Sovietic îl manifestă față de mă

Congresul 
al Partidului Popular 

Raportul de activitate 
prezentat de

ULAN-BATOR 20 (Agerpres). — TASS 
transmite : La 19 noiembrie s-a deschis la 
Ulan-Bator Congresul al Xll-lea al Parti
dului Popular Revoluționar Mongol 
(P.P.R.M.) In sala de ședințe s-an adunat 
peste 630 de delegați — reprezentanți ai 
araților muncitori, ai clasei muncitoare și ai 
intelectualității, precum și numeroși invi
tați, reprezentanți ai partidelor comuniste și 
muncitorești frățești.

Congresul a fost deschis de D. Damba, 
prim secretar al Comitetului Central al 
Partidului Popular Revoluționar Mongol. 
După ce a relevat uriașa însemnătate a 
Congresului al Xll-lea, el ă salutat in aplau
zele furtunoase ale întregii asistențe delega
țiile partidelor frățești.

Asistența a păstrat un moment de recu
legere în memoria lui I. V. Stalin șl a lui 
Cioibalsan.

In aplauzele care nu au contenit multă 
vreme, în Prezidiul de onoare al Congresu
lui a fost ales Prezidiul Comitetului Central 
al Partidului Comunist al Uniunii Sovietice.

La primul punct de pe ordinea de zi, ra
portul de activitate al Comitetului Centra! 
al P.P.R.M. a fost prezentat de I. Țeden
bal, membru în Biroul Politic al Comitetului 
Central ai Partidului Popular Revoluționar 
Mongol..

La începutul raportului său, Țedenbal a 
subliniat creșterea puterii lagărului socia
lismului și democrației, care grupează în 
prezent în rîtidurile sa'e mai bine de o 
treime din întreaga omenire.

Prietenia sfîntă dintre popoarele R. P. 
Mongole și U.R.S.S., care s-a statornicit 
de-a lungul istoriei și a trecut prin grele 
încercări, a constituit întotdeauna și consti
tuie un izvor inepuizabil din care poporul 
mongol renăscut prin revoluție a sorbit și 
soarbe forța dătătoare de viață pentru re
purtarea victoriilor sale. în numele înfloririi 
patriei sale. Perioada care a trecut de la 
Congresul al XI-lea al Partidului a fost 
marcată prin consolidarea continuă a situa
ției interne a Republicii Populare Morigo'e, 
prin întărirea orânduirii democrat-populare, 
prin dezvoltarea economiei naționale și a 
culturii.

Ramura principală a economiei naționale 
a Republicii Populare Mongole o constituie 
creșterea animalelor. Partidul și guvernul- 
nostru acordă o mare atenție dezvoltării pe 
toate căile a creșterii animalelor și ridicării 
productivității lor In țară au fost aplicate o 
serie de măsuri pentru sporirea continuă a 
numărului de vite din gospodăriile de arați, 
din uniunile de producție și din gospodă
riile de stat. In anii primului cincinal, șep- 
telnl a sporit cu 8,7%.

Deși în gospodăriile de stat și în uni
unile de producție ale araților planul dez
voltării creșterii vite'or a fost depășit con
siderabil, în sectorul individual el n-a fost 
îndeplinit.

Sosirea delegației P.
ULAN-BATOR 20 (Agerpres). — TASS 

transmite: La 18 noiembrie a sosit la Ulan- 
Bator delegația P.C.U S. la cel de al Xll-lea 
Congres a! Partidului Popular Revoluționar 
Mongol. Delegația este formată din P. T. 
Komarov, vicepreședinte al Comitetului con
trolului de partid de pe lîngă C.C. al 
P.C.U.S. (șeful delegației) și A. A. Smir
nov, șef adjunct al unei secții a C.C. al 
P.C.U.S.

Pe peronul gării delegația a fost intim

unei conferințe europene
ze se opune cu fermitate acordurilor de la 
Londra și Paris care amenință în mod grav 
securitatea Europei șl pacea mondială.

Guvernul R. P. Chineze consideră că nu
mai prin stabilirea unui sistem ericace de 
securitate colectivă, la care să participe toa
te țările europene, poate fi soluționată în 
mod pașnic problema germană șl poate fi 
asigurată securitatea colectivă în Europa. 
Propunerea guvernului Uniunii Sovietice de 
a se convoca o conferință pe întreaga Euro
pă în problema creării unui sistem de secu
ritate colectivă în Europa reprezintă un nou 
efort important pentru soluționarea pașnică 
a problemei germane șl asigurarea securită
ții tuturor țărilor europene. Această propu
nere a Guvernului Uniunii Sovietice este 
foarte binevenită.

Guvernul Republicii Populare Chineze a- 
probă întru totul propunerea Guvernului 
Uniunii Sovietice și este gata să trimită un 
reprezentant oare să participe în calitate de 
observator la conferința pe întreaga Europă 
propusă de Guvernul Uniunii Sovietice.

sistem de securitate colectivă în Europa și 
în vederea reglementării echitabile a proble
mei germane se bucură de sprijinul tuturor 
guvernelor și popoarelor iubitoare de pace-

In declarațiile sale, din 31 martie și 13 au
gust 1954, guvernul Republicii Populare Al
bania a comunicat că sprijină necondiționat 
propunerile guvernului sovietic în legătură 
cu principiile fundamentale ale „Tratatului 
general european cu privire la securitatea 
colectivă în Europa". El acceptă cu'satisfac
ție noua propunere a guvernului sovietic și 
îi mulțumește pentru inițiativa sa foarte im
portantă de a convoca o conferință care să 
examineze problema creării unui sistem de 
securitate colectivă în Europa. Guvernul al
banez declară că este gata să ia parte la 
această conferință și că va, contribui din 
toate puterile sale la succesul acestei con-, 
ferințe.

surile care au drept scop micșorarea în
cordării internaționale și întărirea păcii.

Avînd în vedere că programul conferinței 
a fost anunțat, Guvernul Suedez trebuie să 
recunoască că din motive de ordin practic 
este îndoielnic dacă conferința se va putea 
întruni la 29 noiembrie.

Guvernul Suedez consideră Nota Guvernu
lui. Sovietic în sensul că planul conferinței 
nu va putea fi realizat anul acesta în cazul 
cînd ideea conferinței nu va fi aprobată de 
tclate statele invitata, sau, în orice caz, de 
un număr foarte mare dintre statele invitate. 
Atunci, cînd va fi limpede că acSst consim- 
țămînt există Guvernul Suedez va da un 
răspuns definitiv la invitația Guvernului So
vietic.

ai Xll-lea
Revoluționar Mongol

al C C. al P. P. R. M.
I. Țedenbal

Țedenbal s-a ocupat pe larg de cauzele 
acestei situații și a subliniat că partidul 
și guvernul au luat în anul acesta o serie 
de măsuri metllte să lichideze rămînenea în 
urmă a creșterii animalelor șl, au schimbat 
în special sistemul colectărilor și impozite
lor.

Poditi-ca partidului și guvernului este în
dreptată spre sprijinirea și dezvoltarea 
prin toate mijloacele n gospodăriilor de mun
că a.e araților, dezvoltând și întărind conco
mitent sectorul socialist al agriculturii, spre 
îngrădirea și înlăturarea elementelor capita
liste. In politica sa, partidul se sprijină pe 
arați! săraci, întărind pe toate căile alianța 
cu mijlocașii, care formează majoritatea co
vârșitoare a populației sătești.

Țedenbal a subliniat că transformarea 
socialistă a agriculturii prevede paralel cu 
organizarea uniunilor de erați, trecerea su
telor de mii de gospodării ale araților no
mazi la o viață stabilă, precum și dezvol
tarea agriculturii, care este necesară pentru 
crearea unei baze furajere trainice.

Țedenbal a consacrat o mare parte a ra-‘ 
portului său dezvoltării industriei, transpor
tului și a telecomunicațiilor în R. P. Mon
golă. Cu ajutorul Uniunii Sovietice, a de
clarat el, s-au construit o serie de noi în
treprinderi. _ printre care cîteva întreprinderi 
ale industriei miniere înzestrate cu cea mai 
modernă tehnică sovietică. Cu contribuția 
și mijloacele Uniunii Sovietice a fost con
struită linia de cale ferată N'aușki—Ulan- 
Bator, care prezintă o însemnătate excepțio
nal de mare pentru economia Republicii 
Populare Mongole.

Potrivit acordului încheiat intre guvernele 
R. P. Mongole, U.R.S.S. și R. P. Chineze, 
se construiește linia de cale ferată de la 
Cinin la Utan-Bator, care va fi dată în 
folosință în 1955.

Un rezultat remarcabil a'l dezvoltării In
dustriei îl constituie creșterea clasei munci
toare în R. P. Mongolă. In ultimii șapte 
ani numărul muncitorilor din fabrici și 
uzine s-a dublat. Datorită grijii partidului 
și guvernului crește neîntrerupt nivelul de 
viață material și cultural a! oamenilor 
muncii. In 1954, salariul real al muncitori
lor și funcționarilor a sporit cu 46% în 
comparație cu 1947. S-a depus o muncă 
considerabilă în domeniul ocrotirii sănătății 
și Invătămîntului public. A fost lichidat în 
întregime analfabetismul în rîndul populației 
vîrstnice. Numărul școlilor medii din țară a 
crescut de cinci ori față de 1947.

In încheierea raportului său, Țedenbal a 
subliniat că în fața Partidului Popular Re
voluționar Mongol stau sarcini de o impor
tanță politică uriașă în ceea ce privește cons
truirea socialismului și dezvoltarea continuă 
a economiei Republicii Populare Mongole.

După aceea s-a dat citire raportului Co
misiei de revizie.

3.U.S. la Ulan-Bator
piuată de Damba, Dugursurun, Jambaldorji, 
Țedenbal, Șirendîb, membri ai Biroului Po
litic al C.C. al Partidului Popular Revolu
ționar AAongol, de membri ai C.C. al Par
tidului Popular Revoluționar Mongol, repre
zentanți ai organizațiilor de stat și obștești, 
precum și de V. I. Pisarev, ambasador a! 
U.R.S.S. în R. P. Mongolă, și ambasadorii 
R. P. Chineze și R.P.D. Coreene.

Delegația a fost întîmpinată de asemenea 
de reprezentanți ai partidelor comuniste și 
muncitorești frățești sosite la Congres.

Pentru apărarea vieții!
Cetățenii regiunii Galați îi cunosc pe hit- 

leriști din anii crunți ai războiului. Ei nu-i 
pot uita pentru că flăcările care au cuprins 
orașul Galați i-a luminat prea bine pe in
cendiatori, pentru că sub dărâmăturile fume- 
gînde ale clădirilor au murit mulți dintre fra
ții și surorile lor. Ei nu pot uita pe fasciștii 
germani care le-au adus foamete și mizerie, 
care i-au umilit, batjocorit și sângerat. Ei nu 
pot uita pentru că, pe timpurile întunecate 
ale teroarei deslănțuite, numeroși cetățeni din 
regiunea noastră au fost trimiși în lagărele 
morții.

De aceea, acordurile încheiate la Paris cu 
privire la reînarmarea Germaniei occidentale 
și atragerea ei în gruparea războinică : 
„Uniunea Europei occidentale", sfat pentru 
mine, ca și pentru oricare cetățean un aver
tisment că noii hitleriști nu se împacă cu 
lupta noastră pentru apărarea păcii, cu tra
iul pe care îl făur’m, cu tot ce am clădit și 
clădim pe locul ruinelor lăsate de ultimul 
război.

Nota guvernului sovietic din 13 noiembrie 
a. c. are o însemnătate vitală pentru asigu
rarea securității colective in Europa. Țara 
noastră a răspuns favorabil notei sovietice. 
Răspunsul dat corespunde dorinței vii și ar
zătoare de pace a poporului romîn.

Sprijinind din toată inima propunerea gu
vernului sovietic cu privire, la convocarea la 
29 noiembrie a unei conferințe în problema 
securității colective în Europa, sînt sigur că 
exprim, în același timp, dorința tuturor cetă
țenilor din reg-unea GalTji, iubitori de pace.

ION NEAGU 
președintele comitetului executiv 

al sfatului popular regional Galați

Informații
La Asociația corespondenților presei străi

ne a fost prezentată o nouă producție a stu
diourilor sovietice, filmul în culori „Bogatîr 
se îndreaptă spre Marto".

Filmul s-a bucurat de un deosebit succes.
★

In cursul zilei de vineri au sosit in Capi
tală, la invitația Institutului Romîn pentru 
Relațiile (Culturale cu Străinătatea, cunoscu
tul .pianist polonez, prof. Wladyslaw Kedra, 
compozitorul Wlodzimlerz Kotcnski, secretar 
al comitetului de conducere al Uniunii Com
pozitorilor Poloni și Lwow Wlodzimie-z, 
profesor la Școala Superioară de Teatru din 
Varșovia, cercetător științific Ia Institutul 
de Stat pentru Artă al R-P. Polone.

---- •-----
Știri sportive

• Pe stadionul „23 August" din Capitală, 
se desfășoară astăzi, cu începere de la orele 
14, întâlnirea de fotbal din cadrul categoriei 
A dintre C.C.A. și Metalul Cîmpia Turzli.

In țară mai sînt programate următoarele 
întî'.niri tot din campionatul categoriei A: 
Timișoara : Știința — Dinamo Orașul Stalin; 
Oradea Progresul — Locomotiva Timișoara.

• Campionatele mondiale de tir care se 
desfășoară la Caracas, capitala Venezuelel, 
au continuat cu desfășurarea întrecerilor pro
bei de armă liberă calibru redus 3x40 focuri 
de la 50 m.

La poziția „culcat", primul loc a revenit 
trăgătorului sovietic V. Borisov cu 399 
puncte și 31 muște. Pe echipe, la această 
poziție, victoria a fost repurtată de trăgă
torii suedezi care au realizat 1.988 puncte, 
din 2.000 posibile.

In întrecerile care au avut loc la poziția 
„genunchi" cel mai bun s-a dovedit sportivul 
sovietic Anatoli Bogdanov, care a ocupat pri
mul loc cu 396 puncte. Performanța sa con
stituie un nou record mondial. Pe echipe cel 
mai bun punctaj a fost întrunit de echipa 
U.R.S.S. cu 1.960 puncte, (nou record mon
dial).

Victoria la poziția în „picioare", din cadrul 
acestei probe, a revenit de asemenea lui A. 
Bogdanov. El a realizat 380 puncte. La a- 
ceastă poziție echipa U.R.S.S. a ocupat pri
mul loc cu 1.863 puncte.

După desfășurarea celor 3 poziții, cel mai 
bun punctaj l-a realizat trăgătorul sovietic 
A. Bogdanov, care a totalizat 1.174 puncte.

Un remarcabil succes a înregistrat în 
proba de tragere la „cerbi mișcători" trăgă
torul Vitali Romanenko (U.R.S.S.), clasat 
pe primul loc cu 224 puncte. Acest rezultat 
constituie un nou record mondial. Vechiul 
record mondial era de 210 puncte și aparți
nea din anul 1949, norvegianului I. H. 
Larsen.

*. La 19 noiembrie a avut loc la Damasc, 
cap.tala Siriei. întllnirea Internațională de 
fotbal dintre echipa sovietică „Torpedo" 
Moscova și echipa selecționată a Armatei 
Siriene. Fotbaliștii sovietici au repurtat vic
toria cu scorul de 4—1.

SPECTACOLE
TEATRE : Teatrul de Operă șl Balet al 

R-l’.R. orele 10,30: Traviata ; orele 19,30: 
Rigoletto; Național „I. L. Caragiale" (sala 
Comedia) ore.e 10 șl 15: Floarea purpurie; 
orele 19,30: Fata fără zestre; Național „l. L. 
Caragiale" (sala Studio) orele 10: Nun:a 
lui Kreclnski ; orele 15 : Ultima oră ; orele 
19,30: Liceenii; Armatei (sala Magheru) 
orele 10: De partea cealaltă; orele 19,30: 
Furtuni de primăvară ; Armatei (sala 13 
Septembrie) orele 10: Vlaicu Vodă ; orele 
19,30: Pirjolul; Municipal orele 10: Clinele 
grădinarului; orele 15: Visul unei nopți de 
vară; Tineretului : orele 19,30: Drumul soa
relui ; Studioul actorului de film „C. Notta- 
ra" orele 19,30 : Familia ; A'.uncitoresc C.E'.R. 
(Giulești) orele 10: Slugă ia doi stăpini; 
orele 19,30: Tania; Opereta: orele 10,30: 
Casa cu trei fete; orele 19,30: Ana Lugojana; 
Ansamblul de estradă (sala din calea Victor 
riel 33—35) orele 10 și 20 : Concert de mu
zică ușoară romînească, dirijor H. Mălînea- 
nu, laureat al Premiului de Stat; Țăndări
că (sala B>aruch Berea) orele 11: Băiatul și 
vîntul : orele 20 : Umor pe sfori.

CONCERTE : Filarmonica de stat prezin
tă la orele 10,45 un concert simfonic; dirijor 
George Georgescu, artist al poporului din 
R.P.R., laureat al Premiului de Stat. In pro
gram Simfonia II-a de Brahms ; Concert 
pentru pian și orchestră in mi bemol major 
de Lișzt și Uvertura la „Maeștrii cîntăreți 
din Niimbcrg" de Wagner.

CINEMATOGRAFE : Patria, I. C. Frimu, 
Gh. Doja, Libertății : Scanderbeg; Republi
ca, București, înfrățirea între popoare: Dra 
dinul Anna ; Maxim Gorki : Iulius Fuclk ; 
Tineretului ; Fanian la Tulipe ; Elena Pavel, 
Cultural: Răzbunarea ; Lumina : Locotenen
tul lui Rakoczi ; Victoria, 8 Aiartie, Alex. 
Sahia: Răsare soarele (Nepoții gornistului 
seria 11-a) ; Vasile Roaită : Schubert; Fla
căra : Asaltul fortului din munți ; T. Vladl- 
mirescu : Campionii noștri, Marinică ; Aurel 
Vlaicu : Examen de maturitate : Munca : 
Prieteni credincioși; Arta : Suflete sbuciu- 
rnate; Popular, Rahova; Descoperire mis
terioasă ; Al. Eminescu : Poemul dragostei j,

REDACȚIA Șl ADMINISTRAȚIA Plaja Șcînteil — Tel. 7.60.1Q—7.6Q.20 Abonamentele se primesc la toate oficiile poștale, factorii poștali șl dlluzorll voluntari din întreprinderi 8i Instituții. Tiparul: Combinatul Poligrafic Casa Șcînteii „I. V. Stalin

j


